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A - MEMORIA DESCRIPTIVA

La presente Licitación Privada de “Reforma de sanitarios de planta baja en el edificio del Palacio Municipal”, tiene por objeto la contratación de una Empresa capacitada para realizar las obras y trabajos necesarios en el plazo considerado adecuado para su efectiva consolidación. Las obras se localizarán en el edificio del Palacio Municipal, ubicado en calle Buenos Aires entre Córdoba y Santa Fe, de la ciudad de Rosario.

El objeto de esta Licitación es que la Contratista ejecute la Obra completa en el tiempo previsto, y la entregue en perfecto estado de funcionamiento por un precio global total, para lo cuál deberá llevar a cabo todas las tareas necesarias y proveer la totalidad de la mano de obra, materiales, equipos y componentes, en un todo de acuerdo con los planos que se adjuntan, las especificaciones del presente pliego y las instrucciones que imparta la Inspección de Obra.

Los trabajos a realizar comprenden la ejecución de:

· apertura de vanos para aberturas

· ejecución de muros interiores

· retiro de revestimientos existentes

· ejecución de revoques impermeables y bajo revestimientos

· provisión y colocación de revestimientos y pisos

· provisión y colocación de cielorrasos de placas de roca de yeso

· refacciones de albañilería y reparaciones de revoques

· instalación sanitaria

· provisión y colocación de carpintería de aluminio y de madera

· provisión y colocación de mesada, artefactos y accesorios

· adecuación anterior y ejecución de instalación eléctrica

· provisión y colocación de artefactos iluminación

· limpieza de obra general

· y todo aquel que, a juicio exclusivo de la Inspección de obra, resulte necesario para la ejecución del proyecto.

B- PLIEGO DE ESPECIFICACIONES PARTICULARES
Artículo P-1: OBJETO

El objeto de la presente Licitación es la contratación de una empresa capacitada para la ejecución de los trabajos indicados en el presente legajo, en un plazo de 45 días corridos desde la fecha de su adjudicación.-

Artículo P-2: CONSULTAS TÉCNICAS

Todas las consultas de carácter técnico y verificación de las condiciones y alcances de los trabajos a realizar, se podrán formular, antes de cotizar, en la Dir. de Diseño de la Vía Pública y el Equipamiento Comunitario de Secretaría de Planeamiento (tel. No480-2412), que funciona en el 4° piso del edificio de la ex sede de la Aduana, con ingresos por Av. Belgrano No328 y por calle Urquiza No902 de esta ciudad, en días hábiles para la administración pública municipal, dentro del horario comprendido entre las nueve (9) y las trece (13) horas.-

Artículo P-3:  CONOCIMIENTO DE ANTECEDENTES

Quien concurra a la presente Licitación no podrá alegar en caso alguno falta de conocimiento de este legajo, del lugar donde se ejecutarán los trabajos y/o de sus accesos; el solo hecho de concurrir implica el perfecto conocimiento y comprensión de sus cláusulas, como así también de los trabajos a realizar, de los equipos, herramientas, implementos, instrumentos, útiles, etc. a utilizarse, de los materiales y de la mano de obra especializada a emplearse, de las condiciones de aprovisionamiento, de todos los impuestos nacionales y provinciales y de las tasas que sean de aplicación a estos trabajos, de todo decreto, disposición, ley, norma, ordenanza, reglamento, etc., emanada de Autoridad Competente o de Organismos y/o Institutos, Públicos y/o Privados, en los órdenes internacional, nacional, provincial o municipal, que sea inherente a los mismos o que con ellos tenga atingencia. En consecuencia, no podrá alegar posteriormente causa alguna de ignorancia en referencia a lo enunciado precedentemente y no se considerará trabajo adicional todo aquél, aún no especificado, que tienda a satisfacer su correcta ejecución.-

Artículo P-4: DOCUMENTACION DE LA PROPUESTA

El Proponente deberá presentar, aparte de los que se indican en la Planilla y/o en sus ANEXOS, que encabezan este legajo, los siguientes elementos:

a) Antecedentes de la empresa en trabajos similares a éstos, realizados o en ejecución.

b) El presente legajo.

c) El Sellado por la adquisición de este legajo.

d) Declaración Jurada de fijación de domicilio legal en la ciudad de Rosario.

e) Declaración Jurada manifestando que, para cualquier cuestión judicial que se suscite, se acepta la jurisdicción de la Justicia Ordinaria de la ciudad de Rosario.

f) La Propuesta, conteniendo:

1) El precio total de la obra y las marcas y los modelos del equipo que cotice y de los elementos que lo componen.

2) El plazo propuesto para la terminación de los trabajos, el que no podrá ser mayor al que se establece en el Artículo P-10 de este Pliego.

3) El plazo de garantía por la buena calidad de este equipo y su correcta colocación, el que no podrá ser inferior al que se establece en el Artículo P-29 de este Pliego.

4) Datos técnicos, o bien folletos técnicos y/o todo documento (o fotocopias de los mismos que resulten perfectamente legibles), completos, editados por su fabricante, preferentemente en idioma castellano, del equipo que cotiza, con el fin de contar con la documentación adecuada para analizar las Ofertas, incluyendo como mínimo, los que permitan su comparación en cuanto a sus rendimientos y capacidades. Esta presentación podrá ser completada con toda la información técnica que pueda servir como elemento comparativo para elegir el que más se adecue a las necesidades de la Repartición citada en el Artículo P-2 de este Pliego.
5) La planilla de cotización conteniendo todos los precios de todos los ítems y subítems en que se dividen los trabajos descriptos en el resto de este legajo.

6) El análisis de precios, para todos y cada uno de los ítems que figuran en la Planilla que se menciona en el punto anterior, calculados según el modelo establecido en el Artículo P-7 de este Pliego, independientemente de su incidencia porcentual en el valor cotizado para el “precio total de la obra”.

7) De no indicar los plazos ofrecidos según los puntos 2) y 3), se establece que los mismos son los señalados en los Artículos allí citados.

g) Las U.T.E. deberán presentar los documentos que se indican en el Artículo P-5 de este Pliego.

h) Declaración Jurada manifestando conocer fehacientemente medidas, condiciones, etc. de los trabajos a realizar y el lugar donde se llevarán a cabo, y que obre como comprobante de su oportuna visita al mismo, renunciando expresamente a todo reclamo posterior.

i) Los números telefónicos de la empresa.

La Municipalidad podrá rechazar total o parcialmente la documentación presentada. También podrá requerir al Proponente una presentación ampliatoria o aclaratoria; en caso de no cumplimentar lo dispuesto precedentemente en tiempo y/o en forma según el documento intimatorio que se le envíe a la empresa, se desestimará la Oferta.

Toda esta documentación deberá estar impresa y/o escrita en tinta, foliada, firmada y sellada a pie de texto en todas sus páginas, debiendo indicarse, explícitamente, la identidad del firmante autorizado y su relación con la empresa.-

Artículo P-5:  LEY No22.903

En caso de Unión Transitoria de Empresas (U.T.E.) las Empresas deberán cumplir con la Ley No 22.903 y pactar la Cláusula de Solidaridad entre las mismas frente al Comitente, y cumplir individualmente con los requisitos establecidos (con excepción de la Garantía mencionada en el Punto b) del ANEXO de la Planilla que encabeza este legajo, que deberá estar a nombre de la U.T.E.), debiendo adjuntar Contrato Constitutivo, que podrá inscribirse con posterioridad a la Adjudicación.-

Artículo P-6:  FORMA DE COTIZAR

La Oferta deberá hacerse en pesos y no se reconocerán Variaciones de Costos.

El precio a cotizar deberá incluir:

· la totalidad de la mano de obra necesaria para llevar a cabo estos trabajos;

· la totalidad de los elementos, equipos, implementos, instrumentos, herramientas, utensilios, útiles, etc. y todo otro componente que resulte necesario para llevar a cabo estos trabajos;
· todos los gastos que se generen por traslados, fletes, viáticos, etc.;
· la totalidad de los gastos emanados del cumplimiento de las obligaciones laborales y previsionales (aportes jubilatorios, de salud, de asistencia social, etc.), seguros, como así también de las que surjan de las impositivas (por impuestos nacionales y provinciales y por las tasas municipales, etc.), vigentes o a crearse durante el período de vigencia de esta contratación.
Queda debidamente establecido que en los precios cotizados no se admitirán modificaciones o ajustes de ninguna naturaleza, rechazándose toda invocación de errores de cálculo de costos, incidencias de impuestos, tasas o contribuciones, creadas o a crearse, incidencia de incrementos salariales o cargas sociales, demora en la prestación por acontecimientos extraordinarios o imprevisibles, etc. -
Artículo P-7: ANALISIS DE PRECIOS

La suma de los ítems de la PLANILLA DE COTIZACION que se menciona en el punto 5) del inciso f) del Artículo P-4 de este Pliego, constituye un “PRECIO PARCIAL”, al que se le debe agregar un monto de pesos tres mil ochocientos noventa y cinco con cuarenta y ocho centavos ($ 3895,48) destinado al rubro “IMPREVISTOS” para obtener el “precio total de la obra”. El rubro “IMPREVISTOS” es una cantidad única y fija que los Proponentes deberán tener presente al solo efecto de cotizar. Se pagará solamente en el caso de corresponder: el monto a erogar en tal concepto surgirá del análisis de precios que presentará el Contratista para su aprobación por la Inspección de Obra, y no excederá de la cifra indicada precedentemente.


Para realizar el Análisis de Precios que se indica en el punto 6) del inciso mencionado en el párrafo anterior, se establece que deberá tomarse en cuenta, además del resto de las obligaciones impositivas y previsionales que caben a las obras de este tipo, las siguientes:

I) El Sellado del Contrato en el Nuevo Banco de Santa Fe S.A. (Ley Provincial).

II) El pago de la tasa del SEIS POR CIENTO (6 %) correspondiente al rubro “INSPECCION”, el cual asciende al 7,82834 % a aplicarse sobre el total que resulte de sumar:

*) 
los gastos directos, calculados según las modalidades conocidas comúnmente, y englobados en tres grupos, como, por ejemplo:

a) materiales, etc.,

b) mano de obra,

c) equipos, herramientas, implementos, instrumentos, útiles, etc., afectados adecuadamente del Costo Financiero respectivo;

*) 
los gastos generales e indirectos;

*) 
los beneficios

y antes de aplicarse el veintiuno( 21 %) en concepto del Impuesto al Valor Agregado (I.V.A.), lo que dará como resultado el “precio del ítem”. El porcentaje indicado para este rubro ha sido calculado en función de la alícuota precitada del Impuesto al Valor Agregado; en caso de que éste varíe antes de la fecha de apertura de las Ofertas, los interesados podrán concurrir a la Dirección de Compras y Contrataciones (tel. No480-2475 y tel./fax No480-2476), que funciona en la Oficina No 215 sita en el segundo piso del edificio mencionado en el Artículo P-2 de este Pliego, en días hábiles para la administración pública municipal, dentro del horario comprendido entre las ocho (8) y las doce (12) horas, a fin de tomar conocimiento del nuevo valor a aplicar en este concepto.

Para el cálculo de la “mano de obra”, que integra el rubro “GASTOS DIRECTOS”, se estipula que los valores a emplearse no deberán ser inferiores a los de los jornales, coeficiente de cargas sociales y seguros establecidos por los respectivos Convenios Colectivos de Trabajo y las leyes vigentes en la materia a la fecha de Apertura de esta Licitación.

Las obligaciones impositivas y previsionales mencionadas al principio y el Sellado indicado en el punto I) del primer párrafo, deberán incluirse dentro del rubro “GASTOS GENERALES E INDIRECTOS” que se señala, precedentemente, dentro del punto II).

En cuanto al rubro “BENEFICIOS”, se establece que el Proponente no podrá adoptar un porcentaje mayor al diez por ciento (10 %).

Se transcribe a continuación el modelo para efectuar el Análisis de Precios de un Ítem cualquiera:

a)  materiales, etc.:




     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

b)  mano de obra:

$
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

c)  equipos, herramientas, implementos, instrumentos, etc.: $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 





Subtotal:
     $
. . . . . . . . . . S.. . . . . . . . . . 

Costo Financiero:


% sobre S:
     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 






Subtotal:
     $
. . . . . . . . . . .X.. . . . . . . . . . 

Gastos Generales e Indirectos:

% sobre X:
     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Beneficios:


( < 10)  % sobre X:
     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 






Subtotal:
     $
. . . . . . . . . . P.. . . . . . . . . . 

Inspección:

          7,82834  % sobre P:
     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 






Subtotal:
     $
 . . . . . . . . . .Q.. . . . . . . . . . 

I.V.A.:                                               21   % sobre Q:
     $
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 






Suma:

     $
     PRECIO DEL ITEM     

La Municipalidad, a través de la Repartición mencionada en el Artículo P-2 de este Pliego, se reserva el derecho de solicitar al Proponente que efectúe las aclaraciones que estime pertinentes sobre el Análisis de Precios que haya presentado.-

Artículo P-8: ACEPTACION DE LA PROPUESTA

La Municipalidad se reserva el derecho de desestimar la Oferta del Proponente que:

a)  cotice por trabajos de características y/o de tipo diferentes de los establecidos en el presente legajo;

b)  señale plazos de entrega y/o garantía para el equipo que cotiza que, a juicio exclusivo de la Municipalidad, resulten incompatibles con sus necesidades técnicas y/o económicas;

c)  no incluya en el precio de su Oferta todo lo señalado en el presente legajo;

d)  no presente todos los elementos mencionados en el Artículo P-4 de este Pliego;

e)  presente su Propuesta en forma diferente a lo establecido en este legajo.

La Municipalidad adjudicará esta Licitación sólo en función de sus propios intereses técnicos y/o económicos, sin que ello dé derecho a reclamo alguno por parte de las empresas Proponentes.-

Artículo P-9: SISTEMA DE CONTRATACIÓN

El Adjudicatario firmará el Contrato con la Municipalidad de Rosario por el “precio total de la obra”.

La Municipalidad se reserva el derecho de aumentar o disminuir el monto del Contrato en una suma que represente un porcentaje de hasta un veinte por ciento (20 %) del total presupuestado, sin que ello dé derecho a reclamo alguno por parte del Adjudicatario.-

Artículo P-10:PLAZOS

El plazo para la terminación de todos estos trabajos (de la obra propiamente dicha, de presentación de toda la documentación que se solicita en el resto de este legajo y demás obligaciones emergentes de esta Licitación) se establece en CUARENTA Y CINCO (45) DIAS corridos. Se incluyen dentro de este plazo los días perdidos por razones climáticas. Se podrá otorgar una prórroga a dicho plazo por razones justificadas a juicio de la Inspección. Este plazo comenzará a regir a partir de la fecha de la firma del Acta de Replanteo de la Obra, la que se realizará, como máximo, dentro de los SIETE (7) DIAS corridos contados a partir de la fecha de recepción de la Orden de Provisión correspondiente.

La obra se entregará completa y en las condiciones establecidas en el pliego.

La Repartición mencionada en el Artículo P-2 de este Pliego controlará con especial atención el perfecto estado, terminación y limpieza de la obra.

Artículo P-11:REPRESENTANTE IDONEO DE LA EMPRESA

El Contratista deberá designar un representante idóneo a cargo de la obra, sujeto a la aprobación de la Inspección, el que permanecerá siempre en obra.-

Artículo P-12:INSPECCION DE LAS OBRAS

La Municipalidad se reserva para sí la fiscalización y supervisión de los trabajos, y controlará el estricto cumplimiento de este legajo, por intermedio de la Repartición mencionada en el Artículo P-2 de este Pliego. La Municipalidad ha optado por el régimen de “autoseguro” contemplado por la legislación vigente en materia de seguros de su personal, encontrándose facultada para retener de los Certificados el valor de las prestaciones que hubiere abonado u otorgado a sus empleados con motivo o en ocasión de producirse alguna de las contingencias previstas por la Ley de Riesgos de Trabajo.-
Artículo P-13:LIBRO DE ORDENES DE SERVICIO

El Contratista deberá proveer a la Inspección el Libro de Ordenes de Servicio, con hojas triplicadas y foliadas, donde se llevarán las Ordenes de Trabajo emanadas desde la Inspección y demás datos referentes al desarrollo del Contrato.

El Libro de Ordenes de Servicio deberá permanecer siempre en obra. El Contratista estará obligado a firmar la toma de conocimiento de cada Orden impartida dentro de las VEINTICUATRO (24) HORAS de efectuada; transcurrido dicho plazo, se entenderá como aceptación sin objeción.

Toda cuestión que se produzca con relación a una Orden de Servicio firmada por el Contratista dentro del plazo establecido en el párrafo anterior, deberá plantearse, por escrito, en el Libro de Notas de Pedido, dentro de los cinco (5) días de su emisión, debidamente fundado, y serán resueltas por la Inspección. Estas resoluciones serán apelables por ante la Secretaría dentro de los cinco (5) días siguientes a su notificación, y su resolución será inapelable. Si el Contratista dejare vencer el plazo para cuestionar una Orden de Servicio o para recurrir la misma, ésta quedará firme y se considerará que el Contratista ha consentido la misma.-

Artículo P-14:LIBRO DE NOTAS DE PEDIDO

El Contratista deberá llevar el Libro de Notas de Pedido, con hojas triplicadas y foliadas, donde se asentarán las comunicaciones que realice la empresa a la Inspección.

Su provisión será por cuenta y cargo del Contratista.-

Artículo P-15:CALIDAD Y CONTROL DE LOS MATERIALES, EQUIPO, EQUIPAMIENTO DE SEGURIDAD, ETC.

Aparte de lo indicado en el resto de este legajo, se establece que todo lo que provea el Contratista será de primera calidad, estará en buen estado y deberá ajustarse estrictamente a las exigencias que se determinan en este legajo. La Inspección lo aprobará o rechazará; a tal efecto, tendrá amplias facultades para inspeccionarlo o ensayarlo en cualquier momento y lugar, durante su preparación, almacenamiento y/o utilización.

Previo al inicio de los trabajos en cada sector, el Contratista someterá, a la aprobación de la Inspección, los elementos de seguridad y protección que haya instalado, los que deberán respetar estrictamente las normativas vigentes en la materia.

Todo lo que, habiendo sido aprobado, se tornare por cualquier causa inadecuado para su empleo en obra, no será utilizado y será retirado dentro del plazo que fije la Inspección.

El Contratista, a pedido de la Inspección, facilitará los medios necesarios para la toma de las muestras correspondientes y entregará, sin cargo alguno, las de los que se empleen en la obra.

Todos los gastos que demande la realización de los ensayos antes mencionados así como de los estudios, pruebas y/o ensayos que se mencionan en el resto de este legajo (de envío, tarifas de los Organismos que los practiquen, etc.), correrán por exclusivos cargo y cuenta del Contratista.-

Artículo P-16:EJECUCION DE LOS TRABAJOS

Aparte de lo indicado en el resto de este legajo, se establece que el Contratista deberá ejecutar el volumen total adjudicado de los trabajos de forma tal que, a juicio de la Inspección, resulten enteros, completos y adecuados a su fin, tal como se infiere de las especificaciones y demás documentos del legajo y aún cuando en los mismos no figuren detalles necesarios al efecto, sin que para ello tenga derecho al pago de adicional alguno. Para todo lo no contemplado en este legajo y/o en la reglamentación correspondiente, se observarán en su ejecución las reglas del buen arte y presentarán, una vez terminados, un aspecto prolijo y de sólida ejecución.

Toda interpretación, divergencia, o criterios encontrados sobre forma de ejecución de los trabajos y demás exigencias establecidas en este legajo, serán resoltada por la Inspección y obligatoriamente acatadas por el Contratista, quien podrá recurrir la decisión por ante la Secretaría, cuya resolución causará estado.

Todo trabajo defectuoso, deberá ser corregido por el Contratista, a su costo, a simple requerimiento de la Inspección. Si dada la naturaleza de los defectos, no correspondiere adoptar los criterios precedentemente señalados, la Inspección lo comunicará a la Secretaría a los fines de ser tenido en cuenta al efectuarse la recepción de la Obra.

Si la Inspección tuviere dudas sobre la existencia de vicios ocultos o sobre la mala calidad de materiales o defectuosa ejecución de un determinado sector, podrá hacerlo remover y rehacer, por cuenta del Adjudicatario si las sospechas fueran probadas, y por cuenta de la Municipalidad en caso contrario.-

Artículo P-17:CONTINUIDAD DE LOS TRABAJOS

El Contratista deberá disponer siempre, en obra, de los materiales, elementos, equipos, herramientas, implementos, instrumentos, útiles, personal, etc., en la cantidad y de la calidad necesarias para garantizar el cumplimiento del Contrato.

Con respecto a las instalaciones específicas que necesite en la zona de la obra, las mismas serán a exclusivos cuenta y cargo del Contratista.-

Artículo P-18:MATERIALES Y OBJETOS HALLADOS EN LOS LUGARES DE TRABAJO

El Contratista hará entrega, inmediatamente, a la Inspección, contra recibo, de todo objeto o material de valor intrínseco, potencial, científico, artístico o histórico que hallare al ejecutar los trabajos, sin perjuicio de lo dispuesto por el Código Civil y las leyes correspondientes.-

ArtículoP-19:DAÑOS A PERSONAS, A BIENES MUEBLES E INMUEBLES Y A INSTALACIONES


El Contratista tomará oportunamente todas las disposiciones y precauciones necesarias, que establezcan las leyes que reglamenten estas actividades o que tengan atingencia con ellas y a todas aquellas otras disposiciones que sobre el particular se dicten mientras corra el período de vigencia de las obligaciones emergentes de esta Licitación, para evitar daños al personal afectado a estos trabajos (propio o municipal), a los bienes e instalaciones existentes de cualquier índole y a terceros, por acción de alguno de sus equipos u otras causas relacionadas con la ejecución de las tareas.

Con respecto de los equipos que emplee en la ejecución de estos trabajos, se establece que la responsabilidad del Contratista se extenderá integralmente tanto a la totalidad del área donde se ejecuten las tareas como a los trayectos de traslado a la zona de trabajo desde y hacia su lugar de guarda, independientemente de dichos trayectos y de los medios utilizados para estos traslados.

En caso de verificarse alguna infracción a alguna de las disposiciones de la legislación vigente, la Inspección podrá suspender los trabajos por incumplimiento del Contratista, hasta tanto se cumplimenten todas las medidas de seguridad exigidas.

El resarcimiento de los perjuicios que, no obstante, se produjeren correrá por exclusivos cargo y cuenta del Adjudicatario, quien asumirá toda responsabilidad penal, civil, etc. por los accidentes que pudieren producirse por estos motivos: si por cualquier motivo se generaren daños, accidentes o averías, el Adjudicatario será el único responsable de tales hechos y estarán a su cargo los costos de las reparaciones, reconstrucciones y/o reclamos de cualquier tipo y origen que se le efectuaren a la Municipalidad.-

Artículo P-20:ORDENANZA No 6.394

En un todo de acuerdo a lo dispuesto por la Ordenanza Nº 6.394, el Adjudicatario deberá presentar, previo a la iniciación de los trabajos, fotocopias de las constancias del cumplimiento de lo establecido por la mencionada Ordenanza, que indica lo siguiente:

“Todo equipo rodante que se utilice para la prestación de un servicio contratado” “por esta Municipalidad deberá hallarse patentado ante el Registro Nacional de la Propiedad” “Automotor cuando legalmente corresponda o ante la Administración Provincial de Impuestos,” “según correspondiera.”

“Su conductor o el responsable del vehículo de arrastre, en su caso, al serle” “requerido por la autoridad municipal deberá acreditar la registración ante el Registro Nacional de” “la Propiedad Automotor o ante la autoridad provincial según corresponda, y el pago de su aforo” “al día, bajo apercibimiento de la responsabilidad prevista por el Código de Faltas y de remitirse el” “rodado a dependencias municipales hasta la regularización de la causal.”

El incumplimiento de lo dispuesto por este Artículo faculta a la Municipalidad a anular la adjudicación.-

Artículo P-21:SEGUROS

El Adjudicatario presentará, una vez adjudicada la presente Licitación, previo a la firma del Contrato, y a entera conformidad de la Municipalidad, fotocopias certificadas de las Pólizas contratadas, de los planes de pagos acordados y de los respectivos recibos de pago, de los Seguros correspondientes al personal, a los equipos que afecte a estos trabajos, contra terceros, de responsabilidad civil y de la rama de responsabilidad civil, realizados conforme a la ley vigente en la materia.

En un todo de acuerdo a lo establecido en el Artículo P-19 de este Pliego, los Seguros contratados deberán otorgar cobertura contra accidentes de trabajo, enfermedades laborales, accidentes de tránsito, daños a personas, bienes muebles e inmuebles e instalaciones, daños a los equipos que se empleen, etc., de cualquier índole y por cualquier motivo, producidos u ocasionados en la ejecución de los trabajos asignados, durante el horario de trabajo, y, en el caso de los equipos que se empleen, también en los trayectos desde y hacia su lugar de guarda.

Dicha presentación incluirá una constancia certificada emanada de las respectivas Compañías Aseguradoras conteniendo los listados, completos, del personal y los equipos que empleará para la ejecución de estos trabajos; dichos listados contendrán datos completos tanto del personal como de los equipos que los identifiquen de modo indubitable.

La Municipalidad no admitirá en obra la presencia de personal y/o equipos que no posean la debida cobertura de la respectiva Compañía Aseguradora: a tal efecto, se establece que el Adjudicatario deberá presentar, obligatoriamente, copia certificada del recibo o factura que testimonie, fehacientemente, el cumplimiento de las obligaciones emanadas del plan de pagos acordado para la Póliza contratada; la fecha de pago deberá ser, inexcusablemente, coincidente o anterior a la establecida en el correspondiente plan de pagos; dicha presentación deberá hacerse, obligatoriamente, dentro de las VEINTICUATRO (24) HORAS de haberse efectuado dicho pago, en la Repartición mencionada en el Artículo P-2 de este Pliego; de no cumplimentarse lo dispuesto precedentemente, en tiempo y/o en forma, la Municipalidad suspenderá la ejecución de estos trabajos hasta tanto se revierta la situación planteada.

El incumplimiento de lo dispuesto por este Artículo faculta a la Municipalidad a anular la adjudicación y a aplicar las sanciones que pudieren corresponder según las normas en vigencia.-

Artículo P-22:PERSONAL Y EQUIPOS DEL CONTRATISTA

En la ejecución de estos trabajos, la empresa no podrá emplear otro personal y/o equipos de los que figuren en los listados que se mencionan en el Artículo P-21 de este Pliego; a tal efecto, se indica que deberá comunicar a la Inspección, mediante escrito en el Libro de Notas de Pedido, con una anticipación de CUARENTA Y OCHO (48) HORAS HABILES, toda incorporación o baja del personal y/o equipos afectados a estos trabajos, que se produzca durante el término de esta contratación.

El personal que el Contratista emplee en la ejecución de estos trabajos estará en relación de dependencia exclusiva con el mismo. En ningún caso, la Municipalidad asumirá relación de empleo alguno ni responsabilidad laboral o civil respecto del personal citado.

Además, se establece que dicho personal estará equipado con la vestimenta y los elementos de seguridad que establezcan las leyes que reglamenten esta actividad o que tengan atingencia con ella y a todas aquellas otras disposiciones que sobre el particular se dicten mientras corra el período de vigencia de las obligaciones emergentes de esta Licitación (Normas de Higiene y Seguridad en el Trabajo, etc.).

Con respecto a los equipos que emplee en la ejecución de estos trabajos, se establece que deberá cumplimentarse con todas las disposiciones vigentes en la materia (en especial, en cuanto a patentamiento, títulos de propiedad y equipamiento para circular por la vía pública). La Inspección podrá requerirle, en cualquier momento, la presentación de la documentación respectiva que acredite que los equipos se ajustan a las leyes y reglamentos vigentes en la materia y de los comprobantes respectivos del pago de todos los impuestos y patentes.

El Contratista deberá dar cumplimiento estricto a las disposiciones de la legislación vigente o a crearse en estas materias y a lo dispuesto en este Artículo; en caso contrario, la Repartición citada en el Artículo P-2 de este Pliego podrá ordenar la suspensión de estos trabajos hasta tanto se revierta la situación planteada.

El incumplimiento de lo dispuesto por este Artículo faculta a la Municipalidad a anular la adjudicación.-

Artículo P-23:APORTES SALARIALES Y OBLIGACIONES IMPOSITIVAS

El Contratista deberá dar cumplimiento a todas las leyes y disposiciones, tanto nacionales como provinciales, que legislen la prestación de trabajo, entendiéndose que todas las erogaciones que ello represente y las respectivas obligaciones impositivas están incluidas en el total cotizado.

El Contratista deberá presentar, toda vez que lo requiera la Municipalidad, las constancias de los pagos correspondientes.

El incumplimiento de lo dispuesto por este Artículo faculta a la Municipalidad a anular la adjudicación.-

Artículo P-24:BOTIQUÍN

El Contratista proveerá, a su exclusiva cuenta, un botiquín con material sanitario en un todo de acuerdo a la legislación vigente.-

Artículo P-25:LIMPIEZA FINAL

Una vez terminados los trabajos en cada sector y/o etapa, el Contratista está obligado a retirar todos los sobrantes y desechos de materiales, cualquiera sea su especie, como asimismo a ejecutar el desarme y retiro de todas las construcciones provisorias utilizadas para la ejecución de los trabajos y las señalizaciones que haya colocado.

Respecto del transporte y la disposición final de los residuos inertes y/o restos de poda que se pudieren generar como consecuencia de la ejecución de estos trabajos, se transcribe a continuación lo establecido por la Dirección General de Política Ambiental (con domicilio en Av. Ovidio Lagos No165 P.B., tels. No480-4674/2607) de la Secretaría de Servicios Públicos de esta Municipalidad (sita en Av. O. Lagos No1.614, tels. No480-2751/48), para ser cumplido por todo TRANSPORTISTA DE RESIDUOS:

“1) Los residuos conocidos como inertes (escombros, tierra, restos de pavimentos, etc.) y los” “restos de poda tienen como único destino final el ‘Relleno Gallino’. El mismo se encuentra” “en el Camino Gallino y Vías del Ferrocarril Mitre, en la zona Oeste de la ciudad. Se” “encuentra habilitado de lunes a lunes, en el horario de siete (7) a diecinueve (19) horas.”

“2) Aquellos vehículos en cuya carga contienen un volumen apreciable de residuos orgánicos,” “deben ser derivados al ‘RELLENO SANITARIO’ de la ciudad, sito en Camino Viejo a” “Soldini a la altura del 5.500, en la zona Sudoeste de la ciudad. Para poder ingresar al mismo,” “debe solicitar el permiso en la Dirección General de Política Ambiental.”

“3) Los volquetes privados tienen absolutamente prohibido el transporte de residuos orgánicos,” “estando limitada su actividad a los residuos inertes y los restos de poda, siendo el lugar” “habilitado para la disposición final de tales residuos el ‘Relleno Gallino’.”

“4) Todos aquellos vehículos que realicen transporte de residuos inertes, deben contar con la” “autorización de transporte y volcado otorgada por la Dirección General de Política” “Ambiental, y que habilita al camión a ingresar al predio Gallino.”

“5) Para la fiscalización del transporte en la vía pública de dichos residuos, es de aplicación la” “Ordenanza No2818/81, la cual establece que LA CARGA DEBE ESTAR CONVENIENTE” “MENTE TAPADA y debe ser depositada en el o en los predios habilitados por la” “Municipalidad de Rosario a tal fin.”

“6) Es imprescindible el cumplimiento de la citada Ordenanza por parte de todos los vehículos” “involucrados en el transporte de este tipo de residuos; esto incluye a los vehículos propios de” “la Municipalidad o que cumplen funciones como contratados, ya sea directamente por la” “misma o a través de empresas que contraten obras con la Municipalidad.”

La Inspección exigirá el estricto cumplimiento de estas cláusulas y no aprobará los trabajos mientras, en las obras terminadas, a su juicio, no se haya dado debido cumplimiento a las presentes disposiciones.

Todos los gastos que demande el cumplimiento de las precedentes disposiciones  serán por cuenta exclusiva del Contratista.-

Artículo P-26:MEDICION DE LOS TRABAJOS

La Inspección hará la medición de todos los trabajos realizados, a su total conformidad en un todo de acuerdo a lo que se establece en este legajo, y confeccionará la correspondiente Acta de Medición.

Cuando hubiere divergencias en la manera de computar los trabajos realizados, respecto de unidades de evaluación, serán aplicadas las que determine el cómputo oficial.-

Artículo P-27:CERTIFICACION Y PAGO

El Contratista elaborará el Certificado en base al Acta de Medición  correspondiente y lo presentará para su aprobación en la Dirección de Certificaciones, Costos y Certificación, sita en la Oficina No214, ubicada en el segundo piso del edificio mencionado en el Artículo P-2 de este Pliego (tel. No480-2558); el pago del Certificado se efectuará a los QUINCE (15) DIAS corridos contados a partir de la fecha de tal aprobación.-
Artículo P-28:RECEPCION PROVISIONAL

El Acta de Recepción Provisional se confeccionará con posterioridad a la fecha del Acta de Medición.-

Artículo P-29:PLAZO DE CONSERVACION Y GARANTIA

La empresa deberá entregar a la Repartición mencionada en el Artículo P-2 de este Pliego, la documentación pertinente correspondiente que revista el carácter de garantía escrita de la obra.

Este plazo será de DOCE (12) MESES, se contará a partir de la fecha de aprobación de los trabajos por parte de la Inspección, que figure en el Acta de Recepción Provisional y, durante el mismo, la obra estará libre al servicio de la Municipalidad.

Durante el plazo de conservación y garantía, el Contratista se obligará a realizar los trabajos, en el caso en que correspondiere:

· La reparación requerida por defectos o desperfectos provenientes de la mala calidad de los materiales y/o por ejecución deficiente de algunos de los trabajos que se indican en este legajo.

· La reposición de cualquier equipo, aparato o parte componente de la Obra, por otro de la misma marca y modelo, si alguno de los ya colocados no rinde de acuerdo a lo solicitado y a lo indicado en los folletos obrantes en la Oferta, o si presenta deficiencias o roturas de cualquier índole, salvo en los casos en que se pruebe un uso indebido ajeno al Contratista. En caso de que no exista tal equipo en plaza, se deberá reemplazar por otro de calidad superior, a juicio exclusivo de la Municipalidad.

· Rehacer cualquier trabajo cuya incorrecta ejecución se pusiere de manifiesto.

Todas las tareas mencionadas se ejecutarán por cuenta y cargo exclusivos del Contratista.

El plazo de conservación y garantía podrá extenderse si el Contratista no hubiere cumplido con las especificaciones y/o términos establecidos en este legajo. La Inspección impartirá, en caso de ser necesario, las Ordenes de Servicio que correspondan.-
Artículo P-30:FONDO DE REPARO

Se establece la constitución de un fondo de reparo que se conformará descontando el CINCO POR CIENTO (5 %) del Certificado. Este fondo actuará como garantía de buena ejecución de los trabajos. Se devolverá, sin actualización ni intereses, una vez firmada el Acta de Recepción Definitiva.-

Artículo P-31:RECEPCION DEFINITIVA

Transcurrido el plazo de conservación y garantía establecido, tendrá lugar la Recepción Definitiva, previa comprobación del buen estado de la obra, a cuyo efecto se realizarán las pruebas que la Municipalidad estime necesarias, pudiéndose repetir parcial o totalmente las establecidas para la Recepción Provisional.

Si el Contratista no realizase los trabajos de conservación y reparación necesarios, previa intimación y vencido el término que se le establezca, la Municipalidad procederá a recibir la obra de oficio y determinará la proporción en que se afectarán las garantías y créditos pendientes, sin perjuicio de las sanciones que le aplique el Padrón Municipal de Proveedores.

De las Actas de Recepción Provisional y Definitiva, se entregará al Contratista una copia.-

Artículo P-32:RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA Y DE LA INSPECCION

Los controles y aprobaciones realizados por las Reparticiones mencionadas en este legajo no eximen al Adjudicatario de ninguna de sus responsabilidades por el debido cumplimiento de las obligaciones emergentes de esta Licitación (laborales, impositivas, previsionales, etc.) que rijan durante el período de su vigencia, hayan sido o no observados por dichas Oficinas.

Asimismo, se establece que la recepción definitiva no libera al Adjudicatario de las responsabilidades emergentes de defectos de origen o vicios de fabricación que se adviertan con motivo del uso de este equipo, hayan sido o no observados por la Repartición citada en el Artículo P-2 de este Pliego.-

Artículo P-33:MULTAS

No será necesaria la intimación previa para aplicar los descuentos o sanciones que pudieren corresponder por deficiencias en la calidad, cantidad u oportunidad de las tareas contratadas, como así también cuando no se cumplan las Ordenes de Servicio que imparta la Municipalidad. El Contratista será responsable de comunicar por escrito, mediante Nota de Pedido, a la Inspección, todas las causas de fuerza mayor, cualquiera sea su origen, que impidan o afecten el desarrollo de sus tareas, explicitando, claramente, el tipo de trabajos y el sector que resulte afectado.

Por las deficiencias y/o los incumplimientos mencionados en el párrafo anterior, se aplicará una multa que podrá variar entre el UNO POR CIENTO (1%) y el QUINCE POR CIENTO (15%) sobre el monto del respectivo Certificado, en función de la magnitud del incumplimiento, a juicio exclusivo de la Inspección, según se establece a continuación:

· del UNO POR CIENTO (1%) al CINCO POR CIENTO (5%) por deficiencias en los trabajos;

· del DIEZ POR CIENTO (10%) por incumplimiento de Ordenes de Servicio o de alguna de las condiciones establecidas en este legajo;

· del QUINCE POR CIENTO (15%) por incumplimiento reiterado, o segunda falta, en lo enunciado en los puntos anteriores.

En caso en que el incumplimiento y/o deficiencias se produjeran luego de la segunda reiteración, la Inspección procederá a solicitar la rescisión del Contrato en un todo de acuerdo al Artículo P-34 de este Pliego y la aplicación de la sanción que corresponda ante el Padrón de Proveedores.

Las multas se harán efectivas descontando su importe del Certificado correspondiente.

La aplicación de una multa, no libera al Contratista de realizar los trabajos o de regularizar los incumplimientos, que le corresponden de acuerdo a las condiciones contractuales establecidas.-

Artículo P-34:RESCISION DEL CONTRATO

La Municipalidad podrá rescindir el Contrato bajo las siguientes circunstancias:

a)  Violación reiterada, por el Contratista, al presente legajo.

b)  Abandono de las tareas y/o cesación de los trabajos por más de CINCO (5) DIAS corridos sin causa de fuerza mayor.

c)  Por incapacidad, concurso, quiebra, liquidación judicial o extrajudicial, o fallecimiento sin sucesión del Contratista.

El Contratista podrá rescindir el Contrato bajo las siguientes circunstancias:

1) Suspensión, por la Municipalidad, de los trabajos por más de TREINTA (30) DIAS corridos.

2) Por caso fortuito o de fuerza mayor, debidamente comprobado, que impida la prosecución de la obra.

Para ambos casos, deberá haber comunicación fehaciente.

Ambas partes podrán rescindir el Contrato de común acuerdo.-
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1. MOVILIZACION DE OBRA

1.1 Generalidades

La Obra consiste en la ejecución de distintos trabajos de refacción y remodelación en el edificio Palacio Municipal, ubicado en calle Buenos Aires entre Córdoba y Santa Fe, de la ciudad de Rosario.

La Contratista deberá llevar a cabo todos los trabajos necesarios y la provisión de los materiales, herramientas y equipos que correspondan para la ejecución de todas las partes de obra e instalaciones proyectadas, en un todo de acuerdo a los planos de proyecto, a las especificaciones del presente Pliego y a las instrucciones que imparta en cada caso la Inspección de obra, como así también todas aquellas operaciones que sin estar especialmente detalladas en el Pliego sean necesarias para la terminación de dichas obras.

1.2 Replanteo, plantel y equipos

Dentro de los cinco (5) días de firmado el Contrato, el Contratista deberá llevar a cabo el replanteo total de la Obra en forma conjunta con la Inspección, labrándose a su término el correspondiente Acta de Replanteo.

El plantel y equipo mínimo necesario para realizar los trabajos serán provistos por el Contratista y la Inspección de Obra podrá, si lo considera necesario, ordenar su reemplazo parcial o total.

1.3. Documentación técnica inicial

La Municipalidad entrega como parte constitutiva del presente pliego, planos de conjunto y planillas, donde se incluyen formas, medidas, niveles y demás especificaciones que conforman una descripción general de los elementos arquitectónico-constructivos fundamentales del Proyecto. 

En los casos que la Inspección de obra estime conveniente, ésta podrá requerir del Contratista la presentación de muestras de los elementos a emplearse en las instalaciones y cualquier otro dato que estime conveniente para su mejor conocimiento.

Deberá tenerse presente que tanto la presentación de especificaciones técnicas, folletos, catálogos o muestras como la aprobación de las mismas por la Inspección de obra, no eximen al Contratista de su responsabilidad por la calidad, funcionamiento, rendimiento y demás requerimientos técni​cos de los equipos, establecidos explícita o implícitamente en las Especificaciones Técnicas y en los Planos.

1.4. Cartel de obra

El Contratista deberá colocar dos (2) carteles de obra con las características, medidas y textos que figuran en el Anexo del presente pliego. La ubicación de los mismos será determinada por la Inspección de obra.

1.5. Instalación y equipamiento del obrador

El Contratista preparará el obrador cumpliendo las disposiciones establecidas en el Capítulo 5 del Pliego de Condiciones Generales de la Secretaría de Obras Públicas y siguiendo las instrucciones que imparta al respecto la Inspección de Obra.

El Contratista proveerá locales adecuados, para el personal propio y para la Inspección de Obra, como así también sanitarios químicos y local para depósito de materiales, herramientas y equipos. Todas estas construcciones complementarias podrán ser del tipo de campaña o bien se ejecutarán con materiales y/o componentes en buenas condiciones y deberán mantenerse en perfecto estado de limpieza, orden y apariencia, a juicio exclusivo de la Inspección de Obra.

1.6. Planos conforme a obra

Se entregarán los planos conforme a obra en dos juegos copia papel procesados en Autocad 2000 o superior, y un soporte magnético en CD Rom, los cuales serán verificados para su posterior aprobación por la Inspección de Obra.
2. DEMOLICIONES Y RETIROS

2.1. Generalidades

La Contratista deberá llevar a cabo la demolición, desmantelamiento y retiro de los elementos existentes, retiro de aberturas e instalaciones a la vista fuera de uso, desmonte de piso de mosaicos sobre suelo, etc. y todo aquello que corresponda según el proyecto y según indicaciones que imparta la Inspección de obra.

Los materiales “secos” (ventanas, tableros, etc.) serán retirados en lo posible íntegros sin roturas y quedarán en propiedad de la Municipalidad, debiendo la Contratista depositarlos, a su exclusivo cargo, en el lugar que indique la Inspección de obra. El material “húmedo” de la demolición (hormigones, mamposterías, pisos etc.) será retirado inmediatamente de la Obra y depositado en el lugar que la Inspección indique, dentro del ejido urbano, debiendo la Contratista correr con todos los gastos que demande tal operación.

Se ejecutarán todos los adintelamientos que sean necesarios, sobre muros de 0.45 y de 0.30m según lo indicado en plano, previo a la demolición de los vanos, ejecutados con perfiles normales de hierro. Los mismos serán calculados por la Contratista y deberán ser presentados a la Inspección de Obra para ser verificados y posteriormente aprobados. No podrá iniciarse ninguna tarea de demolición y/o adintelamiento sin la debida autorización de parte de la Inspección. 

2.2. Picado de revoques

Se picará el revoque de la totalidad de mampostería interior y/o según lo indique la Inspección de Obra, dejando la superficie preparada para recibir los nuevos revoques. En todos los casos éstos serán impermeables, grueso y fino según corresponda y se deberán realizar en todas las superficies que indique la Inspección de Obra.
3.MAMPOSTERÍA

3.1. Generalidades

El Contratista deberá llevar a cabo todos los trabajos necesarios y la provisión de los materiales y equipos que correspondan para la ejecución de mamposterías de cimientos y de elevación de todos los tabiques proyectados, en un todo de acuerdo a los planos y especificaciones del presente Pliego y a las indicaciones de la Inspección de Obra, como así también todas aquellas operaciones que sin estar especialmente detalladas en el Pliego sean necesarias para la ejecución y terminación de dichas obras.

Todos los dinteles que corresponda ejecutar estarán incluidos en este ítem, debiendo ser construidos de acuerdo a las formas, medidas y ubicaciones indicadas en los planos correspondientes y a las instrucciones que imparta al respecto la Inspección de Obra. 

3.2. Muro de ladrillos comunes
Incluye la ejecución de mampostería de elevación, correspondiente al muro proyectado con espesor nominal de 0,15 metros se ejecutarán en mampostería de ladrillos en los lugares indicados y con las formas, espesores, medidas, ubicaciones y terminaciones que figuran en el plano respectivo.

Se utilizarán ladrillos comunes de primera calidad, perfectamente cocidos, de caras planas y paralelas, sin fisuras ni cachaduras de ningún tipo.

Se utilizará mortero de asiento constituido por ½ parte de cemento, 1 parte de cal aérea y 3 partes de arena, o dosaje equivalente utilizando cemento de albañilería según recomendaciones del fabricante. La terminación del paramento será la que se indique en los planos de detalles.

Las hiladas serán perfectamente horizontales y trabadas con un enlace nunca menor que la mitad de su ancho en todos los sentidos.

Deberá completarse el muro existente donde se ubica la puerta de ingreso al sanitario, indicado en plano, con mampostería de ladrillos comunes, en vías de alcanzar las medidas correspondientes indicadas.
3.3 Muros de ladrillos huecos cerámicos

Los tabiques proyectados se ejecutarán con ladrillos huecos de 0.08x0.18x0.33 y 0.12x0.18x0.33 y se ejecutarán en mampostería de ladrillos cerámicos huecos de primera calidad, perfectamente cocidos, de caras planas y paralelas, sin fisuras ni cachaduras de ningún tipo. 

Se utilizará mortero de asiento constituido por ½ parte de cemento, 1 parte de cal aérea y 3 partes de arena, o dosaje equivalente utilizando cemento de albañilería según recomendaciones del fabricante. 

La altura y terminación del paramento será la que se indique en los planos de detalles y en las planillas de locales respectivas.
3.4.Reparación de muros existentes
Para la reparación de muros existentes que permanecen, según se indica en los planos, se utilizarán ladrillos provenientes de la demolición de muros originarios, tal como se señala en el punto 2 (Demolición y retiros). El Contratista procederá a limpiar los paramentos dañados, o los vanos a completar, o las áreas que muestren cicatrices a reparar, luego colocará los ladrillos perfectamente trabados con la mampostería circundante, cuidando las Reglas del Arte en cuanto a nivelación y plomada, espesores de juntas y llagas.

4. REVOQUES

4.1. Generalidades 

En todas las caras interiores de los muros correspondientes al sector del sanitario a intervenir se ejecutarán revoques impermeables bajo revestimiento y revoques gruesos.

Luego de la demolición y/o retiros, se revocará donde fuere necesario y donde así lo indique la Inspección de obra.

Antes de comenzar el revocado de un paramento, el Contratista verificará el perfecto aplomado de los planos y el paralelismo de las mochetas o aristas, según corresponda. Los revoques no deberán presentar superficies alabeadas ni fuera de plomo u otros defectos cualesquiera, y las aristas serán perfectamente rectas.

Las superficies se limpiarán esmeradamente raspando la mezcla no adherida y abrevando el paramento con agua.

Se aplicará un azotado impermeable utilizando una mezcla hidrófuga formada por 1 parte de cemento y 3 partes de arena fina, con el agregado de un hidrófugo químico inorgánico de marca reconocida, del tipo Sika 1 o calidad equivalente, disuelto al 10% en el agua con la que debe prepararse la mezcla.
Sobre el azotado impermeable se aplicará un jaharro de base con un mortero constituido por una (1) parte de cemento de albañilería y cinco (5) partes de arena.

En caso en que la Inspección de obra lo considere necesario, la Contratista deberá realizar las terminaciones con revoque grueso terminado al fieltro.

4.2. Revoques impermeables

Se ejecutarán revoques azotados impermeables según surja del plano general y de detalle y de acuerdo a las especificaciones del presente pliego. El azotado impermeable deberá ser perfectamente continuo en toda la extensión del paramento.

Se utilizará una mezcla hidrófuga formada por 1 parte de cemento y 3 partes de arena fina, con el agregado de un hidrófugo químico inorgánico de marca reconocida, del tipo Sika 1 o calidad equivalente, disuelto al 10 % en el agua con la que debe prepararse la mezcla.

4.3. Revoques gruesos y enlucidos terminado al fieltro

El Contratista deberá realizar los revoques comunes y bajo revestimientos según se indique en el plano de proyecto. Los sectores a revocar se limpiarán esmeradamente raspando la superficie, despreciando las partes no adherentes y abrevando el paramento con agua. Antes de comenzar el revocado de un paramento, el Contratista verificará el perfecto aplomado de los planos y el paralelismo de las mochetas o aristas, según corresponda.

Para cualquier tipo de revoque, el Contratista preparará las muestras que la Inspección de Obra requiera hasta lograr su aprobación, siguiendo en todo las indicaciones de las planillas de locales, frentes, cortes, etc.

Los revoques no deberán presentar superficies alabeadas ni fuera de plomo, rebarbas u otros defectos cualesquiera, y las aristas serán perfectamente rectas. 

Los jaharros de base para enlucidos se realizarán con un mortero constituido por una (1) parte de cemento de albañilería y cinco (5) partes de arena. Los jaharros de base para revestimientos se prepararán con un mortero constituido por una (1) parte de cemento de albañilería y tres (3) partes de arena.
4.4. Reparación revoques exteriores

En los casos en que se detecten presencia de humedad en los revoques exteriores, tanto de muros como de cielorrasos, se precederá al picado completo de los mismos según lo indique el presente pliego y a juicio exclusivo de la Inspección de Obra.

Se procederá luego a ejecutar revoque impermeable con terminación de revoque grueso terminado al fieltro.
5. REVESTIMIENTOS

5.1. Generalidades

El Contratista deberá llevar a cabo todos los trabajos necesarios y la provisión de los materiales y equipos que correspondan para la ejecución de los distintos tipos de revestimientos, en todos los sectores indicados en los planos de proyecto, de acuerdo a las especificaciones del presente Pliego y a las instrucciones que imparta al respecto la Inspección de Obra, como así también todas aquellas operaciones que sin estar especialmente detalladas en el Pliego sean necesarias para la ejecución y terminación de dichas obras.

Las superficies revestidas deberán resultar perfecta​mente planas y uniformes, guardando las alinea​ciones de las juntas. Cuando fueran necesarios, los cortes serán ejecutados con toda limpieza y exactitud. 

El Contratista presentará antes de la adquisición del material, muestras de cada tipo de revestimiento a emplear, terminado en placas, de una medida no inferior a los 40cm por lado y en los espesores que se indiquen en cada caso.

Los distintos revestimientos serán ejecutados con la clase de materiales y en la forma que en cada caso se indica en la planilla de locales.

La Inspección de Obra entregará antes de comenzar los trabajos, planos detallados de los locales que tengan revestimiento, indicando el criterio de colocación del mismo y la posición con respecto a éste que deberán observar para su puesta en obra las bocas de luz, artefactos, accesorios, etc.,. Será rechazado todo aquel material que muestre mellas, rebabas, grietas, etc.

5.2. Revestimiento de placas cerámicas
En los locales donde se indica se colocarán placas cerámicas esmaltadas (San Lorenzo o similar) blanco satinado, de 20x20 centímetros, de 1ª calidad.

La colocación se realizará según se estipula en los planos, sin zócalos.

Las placas serán del tamaño indicado en planos, sin trozos añadidos. Toda pieza defectuosa será rechazada por la Inspección de Obra. El Contratista protegerá convenientemente todo su trabajo, hasta el momento de la aceptación final del mismo. Las piezas defectuosas, rotas o dañadas deberán ser reemplazadas. No se admitirá ninguna clase de remiendos o rellenos. 

La colocación se hará utilizando adhesivo cementicio para grandes superficies, del tipo Klaukol, impermeable y si fuera necesario Klaukol secado rápido, Kerfix o calidad equivalente a juicio de la Inspección de Obra.

En todas las aristas vivas de las paredes revestidas, una vez terminado el trabajo de revestimiento, se colocarán guardacantos de PVC redondeado, adheridos con adhesivo sintético especial para superficies brillantes y secas, aprobado por la Inspección de Obra.

6. PISOS

6.1. Generalidades

El Contratista deberá llevar a cabo todos los trabajos necesarios y la provisión de los materiales y equipos que correspondan para la ejecución de los distintos tipos de contrapisos, pisos y demás piezas de terminación, en todos los sectores indicados en los planos de proyecto, de acuerdo a las especificaciones del presente Pliego y a las instrucciones que imparta al respecto la Inspección de Obra, como así también todas aquellas operaciones que sin estar especialmente detalladas en el Pliego sean necesarias para la ejecución y terminación de dichas obras.

Los pisos presentarán superficies regulares dispuestas según las pendientes, alineaciones y niveles que la Inspección de Obra señalará en cada caso. Se construirán respondiendo a lo indicado en los planos de detalles respectivos, debiendo el Contratista ejecutar muestras de los mismos, cuando la Inspección de Obra lo juzgue necesario, a los fines de su aprobación. La superficie de los mismos será terminada en la forma que en los documentos enunciados se establezca.

· Presentar antes de la adquisición del material, muestras de cada tipo de solado a emplear, con los espesores que se indiquen en cada caso.

· Donde se deban colocar piletas de patio, desagües, etc., con rejillas o tapas, que no coincidan con el tamaño de las piezas, se las ubicará en coincidencia con dos juntas, y el espacio restante se cubrirá con piezas cortadas a máquina. Queda estrictamente prohibida la utilización de piezas cortadas en forma manual.

6.2.De mosaico granítico compacto

Se deberán colocar en los sectores indicados en los planos y serán de 30x30cm, con los modelos señalados en los planos respectivos con referencia a los de marca Blangino, Bozzi, o calidad equivalente, pulido y con sus lados biselados.

La colocación se realizará de acuerdo a los arranques que se estipulan en los planos, salvo indicación en contrario de la Inspección de Obra.

Las placas serán del tamaño indicado en planos, sin trozos añadidos. Toda pieza defectuosa será rechazada por la Inspección de Obra. El Contratista protegerá convenientemente todo su trabajo, hasta el momento de la aceptación final del mismo. Las piezas defectuosas, rotas o dañadas deberán ser reemplazadas. No se admitirá ninguna clase de remiendos o rellenos.

La colocación se hará utilizando adhesivo cementicio para grandes superficies, del tipo Klaukol, impermeable y si fuera necesario Klaukol secado rápido, Kerfix o calidad equivalente a juicio de la Inspección de Obra.

Todos los encuentros de pisos de locales diferentes se resolverán con solias graníticas de la misma característica que el piso. Esta tendrá las dimensiones totales del vano que salvan. Si el encuentro corresponde a solados de distintas características será la Inspección de Obra la que determine el tipo de solia a colocar.

7.CIELORRASO DE PLACAS DE ROCA DE YESO

7.1. Generalidades

Los presentes trabajos comprenden todas las tareas necesarias para la provisión, ejecución y montaje de los diversos tipos de cielorrasos de la obra. Incluyen por lo tanto todos los elementos y piezas de ajuste, anclaje, terminaciones, etc. que fueren necesario para una correcta realización del proyecto, estén o no dibujadas y o especificadas, considerándose por tanto incluidas en el precio de la Empresa Constructora.

Los trabajos de este rubro se ejecutarán de acuerdo a los planos generales de arquitectura, planos de detalle y/o indicaciones de la Inspección de Obra.

Para la ejecución de los cielorrasos se tomarán todas las medidas necesarias, a fin de lograr superficies planas, sin alabeos, bombeos o depresiones. Se cuidará especialmente el paralelismo del cielorraso con los cabezales de los marcos, contramarcos y todo otro elemento que esté próximo al mismo.

Antes de iniciar la colocación la Contratista deberá cumplir los siguientes requisitos:

Presentar las muestras de los materiales con que se ejecutarán los trabajos y obtener la correspondiente aprobación de la Inspección de Obra.

Solicitar a la Inspección de Obra, por escrito, las instrucciones para la distribución dentro de los locales para proceder de acuerdo a ellas.

Verificar en cada local el perfecto aplomado de los marcos, ventanas, columnas, vigas, paredes, etc.; el paralelismo de las mochetas o aristas y la horizontalidad de la losa. Cualquier diferencia deberá ponerla en conocimiento de la Inspección de Obra para su corrección, por escrito detallando en forma precisa los lugares con diferencias, a fin de ser solucionados antes del comienzo de los trabajos. Si no lo hiciera no podrá reclamar si la Inspección de Obra ordena rehacer los trabajos, aunque la Contratista considere que el defecto sea resultante de algunas de las deficiencias antes mencionadas.

El personal que se utilice para estos trabajos será especialmente competente para su realización. Durante la ejecución actuará bajo las ordenes de un encargado o un capataz idóneo que deberá estar permanentemente en obra, durante el período que dure la realización de los trabajos.

7.2. Materiales
Placas: se emplearán placas de 1,20m (uno punto veinte)x2,40m (dos punto cuarenta) y de 9,5mm (nueve punto cinco) de espesor, conformados por un núcleo de roca de yeso bihidratado con protección de papel de celulosa en su cara principal posterior y en sus cuatro bordes. Para la totalidad de locales sanitarios (baños y office) deberán emplearse exclusivamente paneles de roca de yeso resistentes a la humedad con el agregado de componentes siliconados del tipo “Durlock Verde”.

Elementos estructurales: los bastidores portantes estarán compuestos por montantes (elementos verticales) y soleras (elementos horizontales) realizados en perfiles “U” estándar de chapa galvanizada N° 24 con alas de superficie moleteada conformados en frío o mediante máquina de producción continua por rodillos. El largo de los perfiles será de 2,60m (dos punto sesenta) y su ancho variable en función del espesor del tabique que especifique el plano.

Perfil omega: perfil antivibratorio de sección trapezoidal construido en chapa galvanizada N° 24 de 70 x 13 mm y terminación superficial moleteada. Se utilizará como clavadera en cielorrasos aplicados.

Fijaciones: los perfiles se fijarán a losas, columnas, vigas de hormigón o mampostería mediante tarugos Fischer S-8 y tornillos; entre sí por medio de tornillos tipo Parker con cabeza Philips o con remaches “Pop”. Las placas se fijarán a la estructura mediante tornillos autorroscantes galvanizados.

Masilla: en base a resinas vinílicas especiales, de alto poder adherente, para tomar las juntas de las placas de yeso.

Cinta de papel: banda celulósica fibrada de 50mm de ancho y alta resistencia a la tensión, se coloca sobre la masilla en correspondencia con las juntas para restablecer la continuidad de las superficies. Absorbe posibles movimientos impidiendo la aparición de fisuras.

Cantonera: guardacanto o esquinero de chapa galvanizada N°24 de 32 mm (treinta y dos) x 32 mm (treinta y dos) de 2.60 m (dos punto sesenta) de largo, con dos caras moleteadas para protección de ángulos salientes entre placas.

Angulo de ajuste; guardacanto o esquinero de chapa galvanizada N° 24 de 10 mm (diez) x 25 mm (veinticinco) y 2.60 m (dos punto sesenta) de largo con una cara moleteada, para proteger los cantos vivos de la placa.

Cinta de malla autoadhesiva; banda de malla autoadhesiva de fibras de vidrio cruzadas para reparaciones de placa.

Buña: perfil de terminación prepintado con forma de galera de chapa galvanizada N°24 de 20 (veinte) x 10 (diez) mm con un ala moleteada para buñas entre placas.

Buña perimetral “Z”: perfil de terminación prepintado con forma de “Z” de chapa galvanizada N° 24 de15 (quince) x 8.5 (ocho punto cinco) mm con un ala moleteada.

7.3. Modalidad de montaje

Estructura: la estructura se fijará al techo (ya sea de losa o trama inferior de estructura metálica) mediante tornillos autoperforantes de 3/16 x ¾”; y con riendas en perfiles “L” de chapa BWG N°16 de 25mm(veinticinco) x 25mm (veiticinco), y de espesor 0.56mm(cero punto cincuenta y seis); electrozincados. Dichos perfiles estarán matrizados en su extremo son ojales de 25mm(veinticinco) x 8 mm(ocho) que permitan la nivelación del conjunto estructural. La separación entre riendas serán de un máximo de 1.20m (uno punto veinte).

A las riendas se fijarán mediante tornillos empavonados o galvanizados autoperforantes, tipo “Parker” con cabeza “Philips”, perfiles maestro “U” de chapa galvanizada N°24 que actúan como vigas maestras, que se colocarán con la cara de 70mm en forma vertical para aumentar la inercia de los mismos. La separación entre ejes de perfiles no será mayor de 0.80 m(cero punto ochenta).

Por debajo de los perfiles maestros se atornillarán en forma horizontal perfiles del mismo tipo que los ya descriptos con una separación máxima de 0.40m (cero punto cuarenta) entre ejes.

Se emplearán las placas macizas de roca de yeso hidratadas prensadas entre dos láminas de papel de celulosa de 9.5mm (nueve punto cinco) de espesor. Estas serán fijadas con tornillos de 1” empavonados o galvanizados autoperforantes, tipo “Parker” con cabeza “Philips”, chata y fresada; cada 30cm (treinta) máximo a la estructura de perfiles secundarios.

Las juntas entre placas se tomarán con masilla, adhiriendo una cinta de celulosa, sobre los  tornillos también se aplicará masilla. Dejando secar durante por lo menos 12 hs. se aplicará una segunda mano de masilla.

Contra las paredes, columnas, carpinterías, etc., se preverán terminaciones de perfiles de chapa galvanizada N° 24 (buña perimetral “Z”) según lo descripto en el ítem materiales. Se deberán realizar gargantas de iluminación del tipo “buña Profunda” la que deberá estar conformada con el empleo de los materiales del ítem anterior y con las dimensiones indicada en plano. La profundidad de dicha buña deberá permitir el perfecto ocultamiento de los artefactos de iluminación a alojar en la misma.

8. CARPINTERIA

8.1 Generalidades

El Contratista deberá llevar a cabo todos los trabajos necesarios para la provisión y colocación de las aberturas de madera, con los vidrios, herrajes y accesorios y demás elementos de herrería proyectados o existentes a reponer, en un todo de acuerdo a las cantidades, ubicaciones, formas, medidas y terminaciones indicadas en los planos, y las planillas de aberturas correspondientes, y a las instrucciones que imparta al respecto la Inspección de Obra, como así también todas aquellas operaciones que, sin estar especialmente detalladas en el Pliego, sean necesarias para la perfecta terminación y funcionamiento de dichos elementos.

El Contratista deberá presentar para su aprobación por la Inspección de Obra, todos los detalles de construcción como también entregar muestras de los perfiles, herrajes, cerraduras a utilizar, etc.

Todas las piezas que componen cada abertura de éste ítem, deberán ser de primera calidad, perfectamente homogéneos, exentos de sopladuras e impurezas, y de superficies exteriores limpias y sin defectos. El Contratista deberá presentar a la Inspección de Obra las muestras correspondientes de cada uno de éstos, como así también las medidas de protección que se adoptarán para evitar la corrosión, antes de comenzar con las tareas, para su aprobación.
Será responsabilidad del Contratista el perfecto funcionamiento, la apertura y perfecta terminación de todas las aberturas.

8.2. Carpinterías nuevas de madera y de aluminio
Se proveerán todos los elementos componentes de la herrería de obra, equipamiento y accesorios necesarios para la reparación de cada abertura. 

Carpintería Aluminio: será línea Módena o calidad equivalente, anodizado natural. de primera calidad, perfectamente homogéneos, exentos de sopladuras e impurezas, y de superficies exteriores limpias y sin defectos.

· Control en taller

El Contratista hará controlar periódicamente la calidad de los trabajos que se le encomiendan. Además, la Inspección de Obra cuando lo estime conveniente, hará inspecciones en taller, sin previo aviso, para constatar la calidad de la mano de obra empleada y si los trabajos se ejecutan de acuerdo a lo contratado.

En caso de duda sobre la calidad de ejecución de partes no visibles, hará hacer las pruebas y ensayos que sean necesarios.

Antes de enviar a obra los elementos terminados, se solicitará anticipadamente la inspección de éstos en taller.
· Control en obra

Cualquier deficiencia o ejecución incorrecta constatada en obra, de un elemento terminado, será devuelto a taller para su corrección, así haya sido éste inspeccionado en taller.

Se controlará nuevamente la calidad y espesor de la capa de oxidación anódica en elementos colocados y sin colocar, corriendo por cuenta del Contratista el retiro de los elementos que no estén en condiciones.

· Planos de taller y muestras de materiales a emplearse
Está a cargo y por cuenta del Contratista la confección de los planos completos de detalles, con los cálculos y aclaraciones necesarias basándose en esta documentación y en la que le suministrará la Inspección de Obra. La presentación de los planos para su aprobación por la Inspección de Obra deberá hacerse como mínimo con quince (15) días de anticipación de la fecha en que deberán utilizarse en taller.

El Contratista no podrá iniciar ni encarar la iniciación de ningún trabajo sin la previa ratificación de los planos de licitación o sin que fuera firmado el plano de obra por la Inspección. Cualquier variante que la misma crea conveniente o necesario introducir a los planos generales o de detalles antes de iniciarse los planos respectivos y que sólo importe una adaptación de los planos de licitación, no dará derechos al Contratista a reclamar modificación de los precios contractuales. El Contratista presentará una muestra de los materiales a emplearse en la obra, a fin de que sean aprobados por la Inspección de Obra, sin cuyo requisito no se pueden comenzar los trabajos. El Contratista debe verificar las medidas y cantidades de cada unidad antes de ejecutar los trabajos, para lo cual solicitará toda la información y planos complementarios de plantas, secciones, etc.

· Verificación de medidas y niveles

El Contratista deberá verificar en la obra todas las dimensiones y cotas de niveles y/o cualquier otra medida de la misma que sea necesaria para la realización y buena terminación de los trabajos y su posterior colocación, asumiendo todas las responsabilidades de las correcciones y/o trabajos que debieran realizar para subsanar los inconvenientes que se presenten.

· Colocación en obra

Si bien la colocación estará a cargo de la Contratista de Albañilería, ésta se hará con arreglo a las medidas y niveles correspondientes a la estructura y albañilería en obra, los que deberán ser verificados por el Contratista antes de la ejecución de las aberturas.

Las operaciones serán dirigidas por un capataz armador de competencia bien comprobada para la Inspección de Obra en esta clase de trabajos. Será obligación también del Contratista pedir cada vez que corresponda, la verificación por la Inspección, de la colocación exacta de las aberturas y de la terminación del montaje. 

Correrá por cuenta del Contratista el costo de las unidades que se utilizarán si no se toman las precauciones mencionadas.

El arreglo de las aberturas desechadas sólo se permitirá en el caso en que no afecte la solidez o estética de la misma, a juicio de la Inspección de Obra.

El Contratista deberá tomar todas las precauciones del caso para preveer los movimientos de las aberturas por cambios de la temperatura sin descuidar por ello su estanqueidad.

· Recepción de aberturas en obra.

Se controlará:


- nivel de protección para amurado


- condiciones de terminación general


- escuadrado


- que no presenten ningún tipo de golpes en los marcos y hojas
· Herrajes

Se ajustará a lo especificado en el pliego y según lo imparta la Inspección de obra. Si no se especifica otra cosa, serán todos de metal bronce.

Todos lo herrajes se ajustarán a la carpintería mediante tornillos de bronce, con la cabeza vista bañada del mismo color del herraje.

El Contratista presentará antes de iniciar los trabajos, un tablero completo de herrajes con indicación de su ubicación en los diversos tipos de aberturas. No se podrá iniciar ningún tipo de trabajo hasta no haber obtenido la aprobación de este tablero.

El Contratista esta obligado a sustituir todos los herrajes que no funcionen con facilidad y perfección absoluta y a colocar bien, el que se observe que este mal colocado, antes que se le reciba definitivamente la obra de carpintería de taller.

· Terminaciones



Se utilizará como terminación esmalte sintético semimate con la siguiente preparación de la superficie:

· limpiar la superficie y eliminar manchas grasosas

· lijar a seco

· aplicar una mano de base para madera o para metal según corresponda

· lijar con lija fina

Aplicar dos manos de esmalte sintético semimate, color a definir por la Inspección de Obra y el Programa Municipal de Preservación del Patrimonio, luego de las pruebas realizadas en obra.
9. INSTALACIONES SANITARIAS

9.1. Generalidades

La empresa Contratista deberá hacer el dimensionamiento de la instalación en función de los lineamientos y tendidos indicados en los planos correspondientes. Los mismos serán verificados y aprobados antes de la ejecución por la Inspección de obra.

La tarea consiste en el reacondicionamiento y puesta en funcionamiento de los servicios sanitarios y desagües existentes y la ejecución de los nuevos grupos sanitarios definidos en la documentación. El Contratista deberá efectuar las tareas necesarias para la puesta en funcionamiento de los servicios, incluyéndose artefactos, accesorios, piezas, válvulas, guarniciones, flotantes, griferías, etc. Deberá efectuar también una revisión y limpieza de desagües, incluyendo cámaras, caños, etc.

Los trabajos se efectuarán en un todo de acuerdo con los reglamentos de Aguas Provinciales de Santa Fe, complementándose éste con el de Aguas Argentinas y Obras Sanitarias de la Nación. El Contratista no podrá alegar en ningún caso, desconocimiento de dichas normas legales con sus modificaciones y/ o actualizaciones, tanto para el proyecto de la instalación como en el transcurso de su ejecución.

Los trabajos responderán a los planos de proyecto que se adjuntan, estas especificaciones y las eventuales instrucciones que imparta la Inspección de la Obra.

Estas especificaciones y los planos que se adjuntan son complementarios entre sí y lo especificado en uno de ellos debe considerarse como exigido en ambos. En caso de existir cualquier contradicción entre planos y pliegos, regirá lo que mejor convenga, a juicio de la Inspección de la Obra.
El recorrido de las cañerías indicadas en los planos es aproximada y la ubicación exacta deberá ser propuesta por el Contratista y ponerla a consideración de la Inspección de Obra, para su aprobación antes de la iniciación de los trabajos.

Deberá indicar diámetro y tipo de cañerías, PPA, bocas de desagües, modelos y marcas de artefactos a utilizar, etc. Esto quedará sujeto a la aprobación de la Inspección de obra antes de iniciar las mismas.

El Contratista deberá verificar en obra el recorrido de todas las instalaciones, en caso de existir interferencias con otras instalaciones existentes que impidan cumplir con las ubicaciones indicadas en los planos. El Contratista deberá informarlo a la Inspección de la Obra, la que determinará las desviaciones o modificaciones que correspondan.

Se deberá prever la demolición de pases en losas y vigas para pasaje de cañerías en los lugares que sea necesario. La ejecución de zanjas y excavaciones para la colocación de cañerías, se realizará con los anchos y profundidades necesarias para alcanzar los niveles previstos. Los fondos de las mismas deberán estar perfectamente nivelados y apisonados, las cañerías serán asentadas sobre una cama de arena que cubrirá el lomo del caño.

El Contratista deberá ejecutar la previsión y/o apertura de canaletas y orificios para pasaje de cañerías en obras de albañilería y hormigón. Las cañerías a alojarse en el interior de ellas se fijarán adecuadamente según el material. Será tarea de la misma, la vinculación con las instalaciones existentes respetando la posición de las cámaras y cañerías existentes. Se deberá realizar una bajada cloacal nueva que se vinculará a la cámara de inspección existente en el subsuelo y se deberá realizar la desobstrucción y prueba de perfecto funcionamiento de la bajada existente así como de las cañerías que vinculan a esta con red cloacal existente.

Las cañerías de desagüe previstas se realizarán con piezas y accesorios de fabricación seriada de primera calidad, de marca reconocida y aprobada por O.S.N., de polivinilo de cloruro (PVC) o polipropileno (PP) reforzados (espesor de pared mínimo 3,2 mm), con sistema de unión mediante aro de goma de doble labio del tipo denominado O'ring, o equivalente a juicio exclusivo de la Inspección de Obra.

Como regla general toda vez que una cañería vertical u horizontal presente desvíos, se intercalarán curvas o caños con tapa de inspección absolutamente herméticas.

Las cañerías enterradas serán colocadas siguiendo las pendientes reglamentarias, cubiertas con un manto de arena y ladrillos para su protección.
Las cañerías para la instalación de agua se realizarán con piezas y accesorios de fabricación seriada de marca reconocida y aprobada por O.S.N., de Hidrobronz (HB) con uniones realizadas por medio de soldadura de plata.

Se deberán realizar dos bajadas nuevas desde el colector del tanque existente en la azotea. Será una exclusiva para la alimentación de las válvulas de limpieza de inodoros y otra para el servicio de agua fría de los lavatorios. La dimensión mínima de las mismas será de 0.50mm y deberá prever la alimentación a futuros servicios, idénticos al proyectado, en los 3 (tres) niveles superiores restantes. Estas columnas de alimentación deberán realizarse embutidas salvo indicación en contrario de la Inspección de Obra. Deberá considerarse en este ítem todas las tareas de reparación que corresponda producto de la colocación de las mismas dentro de la mampostería.

Las piletas de patio serán de 15x15cm con un diámetro de 0.63m de PVC o polipropileno dentro de las especificaciones anteriores.

Las canillas de servicio y llaves de paso se colocarán embutidas en la pared, con tapa de acero inoxidable y cerradura.

Se verificará el tanque existente así como también se modificará el colector existente para posibilitar los nuevos servicios proyectados.

9.2. Reparación y limpieza del sistema de desagüe cloacal

9.2.1Limpieza y desobstrucción de conductales

Comprende la provisión de mano de obra, materiales y equipos para la ejecución de la limpieza y desobstrucción de conductales pluviales bajo piso desde las bajadas hasta colectoras internas.

La limpieza podrá ser realizada por medios mecánicos, neumáticos y/o químicos hasta verificar la total desobstrucción de las cañerías y el perfecto escurrimiento de las aguas cloacales hasta la salida a las colectoras correspondientes.

Incluye el retiro de basura, escombros y todo tipo de residuos orgánicos o inorgánicos extraídos de la limpieza.

9.3.
Instalación de agua

Este ítem comprende la ejecución de la Red de Agua Fría, provisión y colocación de Artefactos, Grifería y Accesorios. Las cañerías de agua fría se dispondrán según se indica en los planos correspondientes.

9.3.1. Materiales Red de agua fría

· Colector, tramos nexo entre colector y bajadas: Hidrobronz especial o calidad equivalente

· Bajadas: Hidrobronz especial o calidad equivalente

· Cañerías de distribución dentro de los locales: Hidrobronz standard o calidad equivalente

9.3.2. Cañerías de Hidrobronz

	Material:
	Los tubos a utilizar en la ejecución de cañerías de Hidrobronz o calidad equivalente,  deberán responder a las normas IRAM 2521, cumpliendo con las siguientes características dimensionales:



	Accesorios:
	Los accesorios serán conformados, aptos para ser soldados utilizando un material de aporte “fuerte” de plata.



	Soldaduras:
	Se soldará exclusivamente con material de aporte “fuerte” de plata, no admitiéndose otro tipo de soldadura.



	Protección:
	Todas las cañerías se revestirán con una mano de pintura asfáltica y una vuelta de fieltro alquitranado.



	Instalación:
	Todas las cañerías suspendidas se montarán sobre sistemas de soportes apropiados para la carga a soportar y de las características generales detalladas en los planos de proyecto.

Los soportes serán construidos con perfiles nuevos, galvanizados, de primera calidad, de medidas normalizadas, unidos mediante soldadura eléctrica, prolijamente realizada y repasada.

La forma de tomar la cañería a los soportes o suspensiones deberá garantizar el fácil retiro del elemento de sujeción, posibilitando el desmontaje de la cañería de que se trate.

En todos los casos, para fijar los soportes a la estructura de los edificios se utilizarán anclajes de expansión autoperforantes en las estructuras de hormigón o mamposterías y soldadura eléctrica en las estructuras metálicas.

El espaciamiento entre ejes de cañerías será el necesario para el correcto montaje y la colocación de la aislación si correspondiese.



	Inspecciones y Pruebas:
	Además de las inspecciones y pruebas reglamentarias que deban efectuarse para Aguas Provinciales de Santa Fe, el Contratista deberá practicar en cualquier momento esas mismas inspecciones y pruebas y otras que la Inspección de Obra estime conveniente, aún en los casos que ya se hubiesen efectuado con anterioridad. Estas pruebas no lo eximen al Contratista de su responsabilidad por el buen funcionamiento posterior de las instalaciones.

Se efectuará en todos los tramos una prueba hidráulica a una presión de prueba de:

· Agua fría: 6 kg/cm2, mantenida durante 72 horas.




9.3.3. Artefactos, grifería y accesorios

Se deberán proveer e instalar todos los artefactos que se indican en los planos del llamado a licitación, incluyendo todos los elementos menores y de consumo necesario para dejar los mismos en perfecto estado de funcionamiento.

· Artefactos y Mesadas

Deberán responder a las siguientes especificaciones, marcas y modelos, o calidades equivalentes:

Inodoros: Marca Ferrum, línea Pilar corto, o calidad equivalente o superior, color blanco, con válvula para limpieza de embutir tipo FV de 38mm y tapa con tecla para válvula 368.01, con tapa de madera laqueada, conexión de agua rígida cromada, descarga con brida de bronce, tornillos de fijación de bronce.

Lavatorios: De colgar marca Ferrum, Línea Pilar de un agujero, calidad equivalente o superior, color blanco.

Mingitorios: Marca Ferrum, Modelo Mural corto, color blanco, provistos con válvula de limpieza tipo PRESMATIC, calidad equivalente o superior.

Mesadas de granito:

Baño caballeros: la mesada, el frente de la misma y su zócalo serán de granito gris mara, perfectamente pulido de 2cm de espesor.

La mesada contará con un ancho de 60mm, el frente tendrá una altura de 200mm y el zócalo tendrá una altura de 100mm.

Contará con 3 bachas de Acero Inoxidable Marca Johnson modelo hemisférica 034, diámetro 340mm.

Se proveerá como estructura de sostén de la mesada 4 ángulos galvanizados de 2”x 3/16”.

Estarán incluidos en este ítem todos los agujeros necesarios para las bachas y griferías que correspondan.

Office: la mesada y su zócalo serán de granito gris mara, perfectamente pulido de 2,5cm de espesor, bordes libres.

La mesada contará con un ancho de 600mm de doble frente redondeado, el zócalo tendrá una altura de 50mm.

Contará con 1 bacha de Acero Inoxidable Marca Johnson modelo 037A, diámetro 370mm.

Se proveerá la estructura de sostén de la mesada: 4 ángulos galvanizados de 2”x3/16”.

Se deberán prever en todos los casos los agujeros necesarios para las bachas y griferías que correspondan.

· Accesorios sanitarios

Se deberán proveer y colocar los siguientes accesorios sanitarios con las marcas indicadas o de calidad equivalente:
· Porta rollo de acero inoxidable marca Mediclinics modelo M-787 o calidad equivalente uno por cada box de inodoro

· El sanitario para discapacitados contará con lavatorio, inodoro con válvula para limpieza de embutir tipo FV de 38mm y tapa con tecla para válvula 368.01, con tapa de madera laqueada, y barral fijo y barral rebatible tipo FERRUM Línea espacio, especiales para personas con movilidad reducida.

9.4. Desagües cloacales
Consiste en toda la instalación de Desagües Cloacales desde los artefactos hasta las Cámaras de Inspección ubicadas en subsuelos y la verificación del estado de la conexión a la red pública.

9.4.1. Materiales

Se deberán cotizar de acuerdo a los siguientes materiales:

· Cañería de desagüe cloacal suspendida PPO 3.2mm 1º calidad aprobada

· Bocas de acceso tapadas y abiertas, piletas de patio abiertas y cerradas: PPO 3.2mm 1º calidad aprobada
9.4.2. Especificación de cañerías

	Instalación:
	Exteriores. Se sujetarán o suspenderán a losas o paramentos mediante grapas de hierro dulce, galvanizado, a media luna de 32 x 5 mm con 2 bulones de bronce de 10 mm de manera que permita el fácil desmontaje de cañerías y/o piezas. Se colocarán como mínimo 2 grapas por caño, con una separación máxima de 2.00 m, y junto a cada cabeza de cañería y/o pieza accesoria. Las grapas se fijarán por medio de brocas de expansión.

Enterradas. Se asentarán en el fondo de las excavaciones sobre mortero humedecido de cemento en todo su recorrido de tal manera que dicho asiento cubra como mínimo 10cm por debajo de la cañería. En todos los casos las instalaciones se realizarán de acuerdo a los planos generales y de detalle correspondientes.



	Protección:
	Instalación Enterrada o Embutida. Serán protegidos con doble mano de pintura asfáltica y/o doble envoltura en fajas de polietileno. Cuando se instalen enterrados en lugares donde no se encuentren previstos solados, se protegerán, además, con un doblado de ladrillos.



	Bocas de Acceso:
	Serán de las mismas características que lo indicado en Material. Tendrán marco y tapa doble hermética de bronce cromado, de primera calidad, con 4 tornillos de bronce para fijación. Cuando se instalen en zona de terreno natural llevaran marco y tapa de hierro fundido y contratapa de hormigón. 



	Piletas de Patio:
	Serán de las mismas características que las indicadas en el apartado Material. Las Piletas de Patio Abiertas (PPA) tendrán marco y rejilla a bastón reforzado de bronce cromado, con 4 tornillos de bronce para fijación. Las Piletas de Patio Tapadas (PPT) tendrán marco y tapa doble hermética de bronce cromado, de primera calidad, con 4 tornillos de bronce para fijación. Cuando se instalen en zona de terreno natural se lo hará sobre base de hormigón.



	Inspección y Pruebas:


	Además de las inspecciones y pruebas reglamentarias que deban efectuarse para Aguas Provinciales de Santa Fe, el Contratista deberá practicar en cualquier momento esas mismas inspecciones y pruebas y otras que la Inspección de Obra estime conveniente, aún en los casos que ya se hubiesen efectuado con anterioridad. Estas pruebas no eximen al Contratista de su responsabilidad por el buen funcionamiento posterior de las instalaciones.

Todas las cañerías cloacales deberán someterse a la prueba del tapón, a los fines de comprobar la uniformidad interior, y la ausencia de rebabas.

Se efectuará en todos los tramos una prueba hidráulica a una presión de prueba de 3 mts de columna de agua sobre el punto más alto del tramo de cañería ensayada, mantenida durante 48 horas.




10. INSTALACION ELECTRICA Y SISTEMAS

10.1. Generalidades

La Contratista deberá realizar el dimensionamiento de la instalación en función de los lineamientos, tendidos y especificaciones indicados en los planos correspondientes y en el presente pliego. A tales efectos deberá presentar, antes de la ejecución de cualquier tarea, los planos de obra con los cálculos correspondientes y las muestras correspondientes para ser verificados y aprobados por el Dirección de Diseño de la Vía Pública y del Equipamiento Comunitario de la Secretaría de Planeamiento.

Comprende la ejecución de todos los trabajos, provisión de materiales y mano de obra especializada y la realización de todos trámites oficiales vigentes necesarios para la puesta en funcionamiento de las instalaciones que se detallan de acuerdo a los planos correspondientes, y los trabajos que sin estar específicamente detallados sean necesarios para la terminación de las obras de acuerdo a su fin y en forma tal que permitan librarlas al servicio íntegramente y de inmediato a su recepción provisional.

El Contratista deberá ejecutar también todos aquellos trabajos que, sin estar específicamente detallados en el pliego, sean necesarios para la terminación de las obras, de acuerdo con su fin y en forma tal que permitan librarlas al servicio íntegramente y de inmediato a su recepción provisional.

El Contratista deberá tener presente todos los trabajos necesarios para entregar las instalaciones completas y en perfecto estado de funcionamiento. Se deberá dar cumplimiento a todas las ordenanzas municipales y/o leyes provinciales o nacionales sobre presentación de planos, pedido de inspecciones, etc., siendo en consecuencia responsable material de las multas y/o punitorios que por incumplimiento en tales obligaciones sufra el propietario, siendo por cuenta de éste el pago de todos los derechos, impuestos, etc., ante las Reparticiones Públicas.

El Contratista será responsable y tendrá a su cargo las multas resultantes por infringir las disposiciones en vigencia.

Se deberán verificar todas las dimensiones y datos técnicos que figuran en los planos y especificaciones, debiendo llamar inmediatamente la atención de la Inspección de Obra sobre cualquier error, omisión o contradicción. La interpretación de estas anomalías correrá por cuenta de la Inspección de Obra y sus decisiones serán terminantes y obligatorias para el Contratista.

Durante la ejecución de los trabajos el Contratista deberá tomar las debidas precauciones para evitar deterioros en las canalizaciones, tableros y demás elementos de las instalaciones que ejecute, como consecuencia de la intervención de otros gremios en la obra, pues la Inspección de Obra no recibirá en ningún caso trabajos que no se encuentren con sus partes integrantes completas, en perfecto estado de funcionamiento y aspecto.

Deberán considerarse incluidos los trabajos y provisiones necesarias para efectuar las instalaciones proyectadas, comprendiendo en general los que se describen a continuación:

a) La apertura de canaletas de muros, en losas, pisos, entrepisos, etc., ejecución de nichos para alojamiento de las cajas que contendrán los tableros de distribución y demás accesorios de las instalaciones, empotramiento de grapas, cajas y demás mano de obra inherente a estos trabajos

b) La provisión y colocación de todas las cañerías, bandejas, cajas, nichos, tuercas, boquillas, conectores, cajas de conexión externa, etc., y en general de todos los elementos integrantes de las canalizaciones eléctricas, cualquiera sea su destino y características

c) La provisión, colocación y conexión de todos los conductores, elementos de conexión, interruptores, interceptores, tomacorrientes, tableros de distribución, dispositivos de protección y contralor, y en general de todos los accesorios que se indican en los planos correspondientes para todas las instalaciones eléctricas y los que resulten ser necesarios para la correcta terminación y el perfecto funcionamiento de las mismas de acuerdo a sus fines

d) Todos los trabajos necesarios para entregar las instalaciones completas y en perfecto estado de funcionamiento, aunque los mismos no estén particularmente mencionados en las Especificaciones o Planos

e) Toda mano de obra que demanden las instalaciones, gastos de transporte y viáticos del personal obrero y directivo del Contratista, ensayos, pruebas, instrucción del personal que quedará a cargo de las instalaciones, fletes, acarreos, derechos de aduana, carga y descarga de todos los aparatos y  materiales integrantes de las instalaciones. 

f) las instalaciones, fletes, acarreos, derechos de aduana, eslingas, carga y descarga de todos los aparatos y materiales integrantes de las instalaciones

g) Provisión y colocación de todas las luminarias y lámparas indicadas en planos, incluyendo balastos, arrancadores, transformadores, capacitores y demás accesorios que correspondieran

10.2. CUMPLIMIENTO DE NORMAS Y REGLAMENTACIONES

Las instalaciones deberán cumplir, en cuanto a ejecución y materiales, además de lo establecido en estas Especificaciones Técnicas Particulares y planos correspondientes, con las normas y reglamentaciones fijadas por los siguientes organismos:

· Instituto Argentino de Racionalización de Materiales (I.R.A.M.)

· Reglamento de Edificación de la Ciudad de Rosario

· Asociación Argentina de Electrotécnicos.

· Telecom Argentina

· Cámara Argentina de Aseguradores

· Empresa Provincial de la Energía

Donde no alcancen las citadas normas, regirán las V.D.E., D.I.N. o C.E.I. Si las exigencias de las normas y reglamentaciones citadas obligaran a realizar trabajos no previstos en las especificaciones y planos, el Contratista deberá comunicarlo a la Inspección de Obra, a efectos de salvar las dificultades que se presentasen, ya que posteriormente, la Inspección de Obra no aceptará excusas por omisiones o ignorancias de reglamentaciones vigentes que pudieran incidir sobre la oportuna habilitación de las instalaciones.

10.3. PLANOS

· Planos de instalación
Los planos indican en forma esquemática la posición relativa de los elementos componentes de la instalación. La ubicación final de los mismos podrá sufrir variaciones que tiendan a mejorar aspectos constructivos o de montaje y será definitivamente establecida en los planos de obra con la aprobación previa de la Inspección.

El Contratista deberá proceder antes de iniciar los trabajos a la preparación de los planos de obra en escala 1:100 o lo que defina la Inspección de Obra, con las indicaciones que oportunamente reciba de esta Dirección, para establecer la ubicación exacta de todas las bocas, cajas y demás elementos de la instalación.

Tres juegos de copias de los planos de obra deberán ser presentados por el Contratista, luego de la firma del contrato, y serán sometidos a la aprobación de la Inspección de Obra con la antelación necesaria para que no pueda haber retardos en la entrega de materiales o finalización del trabajo, ni interferir con el planeamiento de la Obra.

· Planos de tableros
Los esquemas unifilares indican los circuitos principales y seccionales requeridos para completar la instalación, con la indicación de los respectivos componentes. Los planos físicos indican las dimensiones y la ubicación de los respectivos componentes.

Antes de la construcción de tableros principales y de tableros secundarios, así como de dispositivos especiales de la instalación, tales como cajas de barras, cajas de derivaciones, elementos de señalización, cuadros de señalización, cuadros de señales, etc., se someterá a aprobación un esquema detallado de los mismos con los pormenores necesarios para su estudio y apreciación perfecta del trabajo a realizar.

Además, la Inspección de Obra, podrá en cualquier momento solicitar del Contratista la ejecución de planos parciales de detalle a fin de apreciar mejor o decidir sobre cualquier problema de montaje o de elementos a instalarse. También está facultada para exigir la presentación de memorias descriptivas parciales, catálogos o dibujos explicativos.

El recibo, la revisión y la aprobación de los planos por la Inspección de Obra, no releva al Contratista de la obligación de evitar cualquier error u omisión al ejecutar el trabajo, aunque dicha ejecución se haga de acuerdo a los planos. Cualquier error u omisión deberá ser corregido por el Contratista apenas se descubra, independiente del recibo, revisión y aprobación de los planos por la Inspección de Obra y puesto inmediatamente en conocimiento de la misma.

Durante el transcurso de obra, se mantendrán al día los planos de acuerdo a las modificaciones necesarias u ordenadas.

Terminada la instalación el Contratista deberá suministrar sin cargo un juego de disquetes en CAD y tres juegos de copias a escala 1:50 o la escala que defina la Inspección de Obra, exactamente conforme a obra de todas las instalaciones, indicándose en ellos la posición de bocas, llaves, tomacorrientes, conexiones o elementos, cajas de paso, bandejas, etc., en los que se detallarán las secciones, dimensiones y características de materiales utilizados.

Estos planos comprenderán también los tableros secundarios, dimensionados y a escalas apropiadas, con detalles precisos de su conexionado e indicaciones exactas de acometidas.

El Contratista suministrará también una vez terminada la instalación, todos los permisos y planos aprobados por Reparticiones Públicas para la habilitación de las instalaciones cumpliendo con las leyes, ordenanzas y reglamentos aplicables en el orden nacional, provincial y municipal.

Del mismo modo suministrará dos juegos completos de planos e instrucciones de uso y de mantenimiento de cada uno de los equipos o elementos especiales instalados que los requieran.

10.4. Especificaciones de marcas

Si las Especificaciones estipulan marca o similar, equivalente o cualquier palabra que exprese lo mismo, el Contratista basará su cotización en la marca o tipo que figura en las Especificaciones. Si prefiere ofrecer cualquier artículo o material que crea equivalente, deberá expresarlo con claridad en su propuesta, dando el precio a añadir o quitar a su propuesta según las Especificaciones. 

Si esta aclaración no figura en el presupuesto presentado, la Inspección de Obra podrá elegir la marca o tipo que desee sin incurrir en un cambio de precio. La selección final queda a opción de la Inspección de Obra. 

Cualquier decisión que la Inspección de Obra pueda tomar, en cualquier momento, con respecto a cuestiones concernientes a calidad y uso adecuado de materiales, equipo o mano de obra, serán obligatorias para el Contratista.

10.5. Información técnica y muestras

Previo a la iniciación de los trabajos y con amplio tiempo para permitir su examen, el Contratista someterá a la aprobación de la Inspección de Obra las especificaciones técnicas completas, folletos y catálogos de todos los elementos a emplearse en la instalación, las que serán conservadas por ésta como prueba de control. En los casos que esto no sea posible y la Inspección de Obra lo estime conveniente, se presentarán muestras de los elementos a emplearse en la instalación y cualquier otro dato que se estime conveniente para su mejor conocimiento.

Deberá tenerse presente que tanto la presentación de especificaciones técnicas, folletos, catálogos o muestras como la aprobación de las mismas por la Inspección de Obra, no eximen al Contratista de su responsabilidad por la calidad y demás requerimientos técnicos establecidos explícita o implícitamente en las Especificaciones y Planos.

10.6. Inspecciones

El Contratista solicitará por escrito a la Inspección de Obra durante la ejecución de los trabajos, las siguientes inspecciones:

1) Una vez colocadas las cañerías, cajas y bandejas, siempre antes del cierre de canaletas

2) Luego de ser pasados los conductores y antes de efectuar su conexión a artefactos y accesorios

3) Una vez colocados los artefactos de iluminación 

4) Después de finalizada la instalación

Todas estas inspecciones deberán ser acompañadas de las pruebas técnicas y comprobaciones que la Inspección de Obra estime conveniente.

10.7. Ensayos y recepción de las instalaciones

Cuando la Inspección de Obra lo solicite, el Contratista realizará todos los ensayos que sean necesarios para demostrar que los requerimientos y especificaciones del contrato se cumplen satisfactoriamente. Dichos ensayos deberán hacerse bajo la supervisión de la Inspección de Obra o su representante autorizado, debiendo el Contratista suministrar todos los materiales, mano de obra y aparatos que fuesen necesarios o bien, si se lo requiriese, contratar los servicios de un laboratorio de ensayos aprobado por la Inspección de Obra para llevar a cabo las pruebas.

Cualquier elemento que resultase defectuoso será removido, reemplazado y vuelto a ensayar por el Contratista, sin cargo alguno hasta que la Inspección de Obra lo apruebe. Una vez finalizados los trabajos, la Inspección de Obra o su representante autorizado efectuará las inspecciones generales y parciales que estime conveniente en las instalaciones, a fin de comprobar que su ejecución se ajuste a lo especificado, procediendo a realizar las pruebas de aislación, funcionamiento y rendimiento que a su criterio sean necesarias. Estas pruebas serán realizadas basándose en el Capítulo 9.4.1. de la Reglamentación de la Asociación Electrotécnica Argentina.

10.8. Cañerías y cajas embutidas para alumbrado y fuerza motriz

Las cañerías y cajas serán embutidas  y tendrán las disposiciones sugeridas en los planos o la que oportunamente señale la Inspección de Obra.

En los muros de mampostería, en los casos que corresponda se embutirán los caños a la profundidad necesaria para que estén cubiertos por una capa de jaharro de espesor mínimo 1cm.

Las cañerías serán colocadas con pendientes hacia las cajas, a fin de evitar que se deposite en ellas agua de condensación, favoreciendo su eliminación por las mismas.

La unión entre caños se hará exclusivamente por medio de cuplas roscadas, en una junta rígida eficaz tanto mecánica como eléctricamente.

Cuando las cañerías deban cruzar juntas de dilatación, deberán estar provistas en el punto de cruce, de enchufes especiales que permitan el movimiento de las cañerías, asegurando la perfecta continuidad metálica. Serán de sección y longitud necesarias para ambos lados del enchufe. En cada caso el Contratista someterá a la aprobación de la Inspección de Obra, muestras de los dispositivos que se propone utilizar. En los tramos de cañerías mayores de 9m, se deberán colocar cajas de inspección para facilitar el pasaje de los conductores y el retiro de los mismos en casos de reparaciones. Además, se deberán colocar cajas de pases o derivación en los tramos de cañerías que tengan más de dos curvas seguidas. La definición de las posiciones de las mismas será incumbencia exclusiva de la Inspección de Obra

Las roscas de las cañerías que quedan a la vista en todas las partes donde haya sido necesario empalmar la cañería, deberán ser pintadas con minio, para preservarlas de la oxidación. Lo mismo se hará en todas las partes donde por una causa accidental cualquiera, haya saltado el esmalte.

Las curvas serán de un radio mínimo igual a 3 veces el diámetro exterior (preferible 6 veces) y no deben producir ninguna disminución de la sección útil del caño, ni tener ángulos menores de 90 grados. En tramos de cañerías entre dos cajas no se admitirán más de dos curvas.

Las uniones de caños y cajas se efectuarán mediante contratuerca de hierro cincado o cadmiado y boquilla roscada de hierro cincado o cadmiado o de fundición de aluminio. También podrá utilizarse para las uniones, conectores tipo reglamentario construidos en hierro cincado o cadmiado con boquilla roscada del mismo material y con tornillo prisionero para ajuste al caño.

· Cañerías y cajas

Las cañerías para los tramos embutidos o sobre cielorrasos serán de hierro liso del tipo semipesado, soldadas, con costura interior perfectamente lisa. Se emplearán en trozos originales de fábrica de 3m de largo cada uno.

Serán esmaltados interior y exteriormente, roscados en ambos extremos y provistos de una cupla. Los diámetros a utilizarse serán como mínimo de ¾“.

Responderán en calidad, peso y medidas a lo establecido en la norma IRAM 2005. Para diámetros mayores a 2" (R. 51/46) se utilizarán caños de hierro galvanizado.

Las cajas a utilizar serán de acero estampado de una sola pieza, de un espesor mínimo de 1,6mm esmaltadas o galvanizadas interior o exteriormente. Responderán a la norma IRAM 2005.

Se emplearán cajas octogonales grandes profundas de 90x90x55mm para centros y chicas de 75x75x40mm para brazos, cuadradas de 100x100mm con tapa lisa para inspección de cañerías simples. Para los casos de cajas para baja tensión, telefonía, etc. que quedarán vacías se utilizarán según corresponda en función de los diámetros de llegada a las mismas. Para llaves de un efecto y tomacorrientes a puntos terminales de cañerías se utilizarán cajas rectangulares 55x100mm.

En los casos en que se trate de llaves o tomas donde concurran más de seis conductores o más de tres caños, se utilizarán cajas de 100x100mm con tapas adaptadores especiales suplementarias.

Las cajas embutidas, no deberán quedar con sus bordes retirados a más de 5mm de la superficie exterior del revoque o revestimiento de la pared.
Todos los tipos de cajas especificados se utilizarán solamente para cañería de hasta 18,6mm. En los casos de cañerías de dimensiones mayores, deberán utilizarse cajas similares pero de dimensiones adecuadas al diámetro de las cañerías que entren a ellas.

Se fijarán los caños sobre soportes perfilados de hierro galvanizado fijados a la mampostería u hormigón con bulones o brocas de expansión, no admitiéndose la utilización de tacos de madera, rawplug, u otro tipo de anclaje. La fijación con clavos de cabeza roscada introducidos por medio de pistola de martillo, deberá ser autorizada por la Inspección de Obra en cada caso en que se desee utilizar. Los caños serán fijados a los soportes mediante abrazaderas "U" de hierro galvanizado del tipo portante y en fijación, con ajuste a tornillo, independientes para cada caño.

10.9. Tomas y puntos
Los tomacorrientes contendrán cada caja dos tomacorrientes multinorma 220V+T, perno chato, marca “PLASNAVI – línea RODA” o “KALOP – línea CIVIL” o calidad equivalente a juicio exclusivo de la Inspección de Obra.
10.10. Conductores

Los conductores a emplear desde los tableros secundarios a las bandejas portacables serán de cobre extraflexibles aislados en P.V.C., del tipo denominado T.P.R.. Para los casos de conductores en cañerías se utilizará del tipo denominado I.K.V. Para ambos casos se responderá a lo establecido en la norma IRAM2183.

No se usarán en iluminación secciones menores de 1mm2, para los circuitos de llaves de efecto y de 1,5mm2, en los circuitos de alimentación de los artefactos. Cuando la sección marcada en el plano es de 2,5mm2, se respetará la sección al menos hasta la mitad de las bocas alimentadas por el circuito. En los circuitos de tomacorrientes no se hará ninguna disminución de sección de los conductores hasta la última caja. No se efectuarán bajo ningún concepto empalmes de conductores fuera de las cajas de pase o de derivación. Las uniones se ejecutarán por trenzamiento reforzado, para secciones de conductores hasta 2,5mm2 y soldadas para secciones mayores. Se cubrirán después con una capa de goma pura y cinta aisladora o con cinta de P.V.C., debiéndose obtener una aislación del empalme por lo menos igual a la de fábrica del conductor. De toda forma de ejecución especial de empalmes, el Contratista deberá presentar muestras para aprobación de la Inspección de Obra.

Los extremos de los conductores hasta 2,5mm2 de sección, para su conexión con aparatos de consumo, máquinas, barras colectoras, interruptores, interceptores, etc., se hará con el mismo conductor. Para secciones mayores, irán dotados de terminales de cobre o bronce estañados soldados a los mismos o fijados por compresión con herramientas adecuadas, dejándose los extremos de los conductores de una longitud adecuada como para poder conectar el dispositivo correspondiente. Los conductores que se colocan en un mismo caño, serán de diferentes colores para su mejor individualización y permitir una rápida inspección o contralor de la instalación.

10.11. Tierra de seguridad
Deberá efectuarse la conexión a tierra de las partes metálicas de la instalación normalmente aislados del circuito eléctrico como ser caños, armazones, cajas, gabinetes, tableros, bandejas, etc., de manera de asegurar la continuidad metálica, mediante la unión mecánica y eléctricamente eficaz de las partes metálicas y mediante la colocación de un conductor al que debe conectarse cada elemento metálico de toda la instalación. En el caso de conexión a equipos mediante fichas, el conductor debe tener su espiga, dispuesta de tal manera que ésta haga contacto antes que las espigas con tensión al efectuar la conexión y resulte imposible el enchufe erróneo de las espigas.

Para la puesta a tierra se utilizará jabalina tipo M.O.P. construida en cobre macizo estañado de sección cruciforme de 38mm de diámetro y 3m de largo, aproximadamente, con abrazadera de bronce fundido en extremo superior, con sujeción a tornillos para el cable de salida. En la superficie se terminará una cámara de inspección de 30x30cm en la que se instalarán amurados sobre un lateral dos pernos roscados de bronce de media pulgada de diámetro, cada uno de los cuales recibirá un extremo del cable de tierra con terminales de compresión, el de conexión a la jabalina y el de llegada de la instalación. Entre estos dos pernos roscados se instalará un eslabón retirable, de planchuela de cobre, con el fin de facilitar las comprobaciones y mediciones del sistema. La cámara tendrá tapa de hierro fundido.

10.12. Artefactos de iluminación y eléctricos
Las características y especificaciones de los artefactos a colocar son los que figuran en los planos y que se detallan a continuación.

· Artefacto embutido con cuerpo en aluminio inyectado, reflector y louver en policarbonato metalizado, color blanco. Marca Lumenac modelo Energy o calidad equivalente. Llevará dos lámparas fluorescentes compactas de 18W.

· Artefacto embutido con cuerpo en aluminio inyectado, reflector y louver en policarbonato metalizado, color blanco. Marca Lumenac modelo Energy o calidad equivalente. Llevará dos lámparas fluorescentes compactas de 18W. Con batería de 6V y 4,5 horas de autonomía

· Artefacto de aplicar, con base de acero pintado color blanco, difusor en policarbonato. Marca Lumenac modelo Micro o calidad equivalente. Llevará un tubo fluorescente de 36W.

· Artefacto portatubo con cuerpo en acero zincado color blanco, tapa superior ABS termoresistente, punterras y zócalos en policarbonato blanco. Marca Lumenac modelo Serie Indy. Llevará tubo fluorescente de 36W.

10.13. Alimentación principal
La alimentación eléctrica al nuevo Tablero Seccional se tomará de las líneas existentes en el sector.

10.14. Tableros y circuitos


 Tablero Seccional

Se deberán proveer y montar un gabinete de chapa, protección IP42. El Contratista deberá prever la provisión y montaje de una contratapa calada de chapa o acrílico, para evitar contactos accidentales. Esta deberá llevar las indicaciones de las funciones de todos los elementos integrantes del mismo, en acrílico grabado y en un tamaño tal que facilite la lectura clara y rápida. El texto de esta señalización deberá ser presentado para su aprobación a la Inspección de Obra.

Las dimensiones de los mismos deberá estar en función de los elementos a alojar en ellos y permitirá la distribución de los conductores en su interior a través de cablecanales. Tanto el orden de los elementos como el tamaño del tablero deberá ser presentado para su aprobación por la Inspección de Obra. Está definirá bajo su exclusivo criterio los modos y dimensiones más optimas y adecuadas para los mismos.

La puesta a tierra de este Tablero se hará mediante un conductor de cobre aislado en PVC. verde-amarillo de 16mm2 la que deberá dejar las previsiones para ser conectado a la red de puesta a tierra del futuro Tablero General del piso.

Desde este Tablero Seccional se alimentarán los circuitos de fuerza motriz e iluminación de la totalidad del sector a intervenir

Como componentes de este tablero deberá considerarse:

· una protección diferencial y protección termomagnética general

· una protección termomagnética por cada circuito. Cantidad 4

Se consideraran tres circuitos de iluminación y uno de tomas, definiendo tres zonas de iluminación, uno por cada sanitario y el tercero correspondiente al sector de office, sanitario discapacitados y circulación.

Las llaves y demás componentes deberán ser marca Siemens, Merlin Gerin o calidad equivalente.

11. PINTURAS

11.1. Generalidades

El Contratista procederá a realizar el pintado de la totalidad de las obras nuevas que incorpore, de las existentes, de la carpintería de madera y de los elementos metálicos detallado en los planos y según indicaciones que imparta al respecto la Inspección de obra.

Todas ellas deberán ser limpiadas prolijamente y preparadas en forma conveniente antes de recibir las sucesivas manos de base, pintura, esmalte, etc., debiéndose notificar a la Inspección de Obra cuando se vaya a aplicar cada mano. Las diferentes manos se distinguirán dándoles distintos tonos del mismo color, salvo en las pinturas que precisen un proceso continuo. Será condición indispensable para la aceptación de los trabajos, que las superficies tengan un acabado perfecto, no admitiéndose que presenten señales de pinceladas, pelos, etc. Si por deficiencia en el material, mano de obra o cualquier otra causa, no se satisfacen las exigencias de perfecta terminación y acabado fijadas por la Inspección de Obra, el Contratista dará las manos necesarias, además de las especificadas, para lograr un acabado perfecto.

El Contratista deberá realizar previamente a la ejecución de la primera mano de pintura, las muestras de color y tono que la Inspección de Obra le solicite. De no responder la pintura a la muestra aprobada se harán repintar las estructuras a solo juicio de la Inspección de Obra.

11.2. Esmalte sintético
Comprende la pintura de todas las piezas metálicas existentes y según indicaciones que imparta la Inspección de Obra. Se utilizará esmalte sintético semimate, colores a definir por la Inspección de Obra, con la siguiente preparación de las superficies:

Limpiar todas las superficies con solvente para eliminar totalmente la suciedad de obra.

Quitar el óxido mediante arenado o solución desoxidante.

Aplicar una mano de fondo sintético antióxido al cromato de zinc, cubriendo perfectamente todas  las superficies.

Masillar con masilla al aguarrás, en capas delgadas donde fuere menester.

Aplicar fondo antióxido sobre las partes masilladas y lijar convenientemente.

Una vez secas las superficies serán pintadas a soplete como mínimo con una mano de fondo sintético y dos manos de esmalte sintético puro.

11.3. Pintura poliuretánica
Limpiar la superficie eliminando totalmente el antióxido de obra, si existiera, grasas, aceites, etc., y todo vestigio de óxido por métodos manuales (lija, viruta de acero, cepillo de alambre, etc.) o mecánicos (arenado, granallado, etc.).

Lijar suavemente y eliminar cuidadosamente el polvillo.

Aplicar una mano de Fondo Epoxi Anticorrosivo mezclado con su complemento convertidor, dentro de las 6 a 8 horas, pues pasado ese tiempo la mezcla se inutiliza, en espesor de 35 micrones dejando secar 24 horas.

Lijar suavemente y aplicar 2 manos de Esmalte Poliuretánico, mezclado con su complemento convertidor en espesor de 30 micrones de película seca cada una, dejando secar 24 horas y lijando entre mano y mano.

11.4. Látex acrílico interior

Valen todas las especificaciones y consideraciones generales indicadas en el ítem 11.1..

Previo a la ejecución de los trabajos de pintura, la Contratista deberá efectuar todos los trabajos de reacondicionamiento de las superficies de los muros, aristas, etc., según le indique la Inspección de Obra.

Se utilizará pintura al látex acrílico para interiores, de acabado mate, del tipo loxon mate interior, marca: SERWIN WILLIAMS, o calidad equivalente.

El procedimiento a seguir para la preparación y tratamiento de las superficies será el siguiente:

· Rasquetear y remover toda las pinturas y partículas flojas

· Dar una mano de fijador al agua (en el interior), y al aguarrás (en el exterior), con base de color

· Reparar los sectores flojos con revoque fino tipo stuko o similar calidad en el interior y revoque fino tipo stuko para exterior en el exterior.

· Se colocará enduído en todas las superficies que fuesen necesarias, a fin de obtener un acabado perfecto.

Aplicar las manos de pintura al látex necesarias para su correcto acabado. La  primera se aplicará diluida con 10 % de agua y las siguientes puras
12. VIDRIOS Y ESPEJOS

12.1. Generalidades

Los vidrios y cristales serán del tipo float transparente 3mm o lo que se indique en las planillas de carpintería, estarán bien cortados, tendrán aristas vivas y serán de espesor regular. Los cristales y vidrios estarán exentos de todo defecto y no tendrán alabeos, manchas, picaduras, burbujas, medallas u otra imperfección y se colocarán en la forma que se indica en los planos, con el mayor esmero según las reglas del arte e indicaciones de la Inspección de Obra.

La Inspección de Obra elegirá dentro de cada clase de vidrios especiales, el tipo que corresponda de acuerdo a lo indicado en planos y planillas de locales. Se presentarán muestras para aprobar de 0,50x0,50m de cada tipo especificado en planos.

Las medidas consignadas en la planilla de carpintería y planos, son aproximadas; el Contratista será el único responsable de la exactitud de sus medidas, debiendo por su cuenta y costo, practicar toda clase de verificación de formas y medidas en Obra.

El espesor de las hojas de vidrios o cristales será regular y en ningún caso serán menores que las que se indica para cada tipo.

Cuando se especifique algún otro tipo de material no enumerado en el presente capítulo, se tomarán en cuenta las características dadas por el fabricante en cuanto a espesores, dimensiones, usos y texturas. 

Los espejos serán fabricados con cristales de primera calidad. Se entregarán colocados de acuerdo a las indicaciones de la Inspección de Obra, serán de cristal de espesor 6mm. Al colocarlos se tendrá presente que corresponde aislar los espejos de la placa sobre la cual apoyará. Se pegará con cemento de contacto y con cinta doble contacto.

La colocación deberá realizarse con personal capacitado, poniendo cuidado en el retiro y colocación de los contravidrios, asegurándose que el obturador que se utilice ocupe todo el espacio dejado en la carpintería a efectos de asegurar un cierre perfecto y una firme posición del vidrio dentro de la misma. En todos los casos rellenarán perfectamente el espacio destinado a los mismos, ofreciendo absolutas garantías de cierre hermético. Las partes a la vista de los burletes, no deberán variar más de un milímetro en exceso o en defecto, con respecto a las medidas exigidas. Serán cortados en longitudes que permitan efectuar las uniones en esquinas con encuentro arrimado en "ingleta" y vulcanizados.
13. VENTILACION DEL SANITARIO DE DAMAS

13.1. Generalidades

Se deberán realizar por medio de cañerías de chapa galvanizada ocultas sobre el cielorraso la ventilación forzada del sanitario de damas, hacia el patio lindero.

La Empresa deberá realizar el dimensionamiento definitivo de la instalación y deberá presentar la documentación que lo avale, para ser aprobada por la Inspección de Obra.

Se deberá calcular de acuerdo a los siguientes parámetros:

· Garantizar como mínimo 10 renovaciones de aire por hora.

· Velocidad de aire en el conducto de 400m/minuto

· Las rejillas deberán estar dimensionadas para posibilitar estas condiciones y se ubicarán según lo que fije la Inspección de Obra.

· Se deberán respetar las indicaciones de terminación y montaje, así como las características de conductos y de rejillas que se indican más abajo.

· Se empleará un ventilador centrifugo exterior en el extremo superior del o delos conductos. Estas ventilaciones saldrán al patio lindero. Todas las tareas de albañilería, así como el resto de las tareas que garanticen la correcta terminación de las obras estarán a cargo de la Contratista.

Este extractor se accionarán desde el tablero seccional a proveer.

13.2. Conductos

Serán ejecutados en chapa de hierro galvanizado de primera calidad, marca ARMCO u OSTRILION de chapa BWG Nº 24, espesor 0,56 mm.

Los tendidos y la disposición final de los conductos de alimentación deberán ser aprobado por la Dirección arriba mencionada.

Los soportes para conductos se efectuarán con una separación máxima de 2,50m. mediante planchuelas de hierro fijadas al edificio. A dicha planchuela se le aplicará anticorrosivo.

Toda pieza especial en los conductos será construida apropiada a sus dimensiones y de la misma calidad de material que se construye el conducto.

14. LIMPIEZA DE OBRA

Al concluir cada etapa de trabajo y a la finalización del total de los trabajos de la Obra, la Contratista deberá realizar una profunda limpieza en todos los sectores en donde se haya intervenido, la que será supervisada y aprobada por la Inspección de Obra. La Obra deberá ser entregada de manera de poder ser equipada y ocupada inmediatamente, debiendo la Contratista retirar todo tipo de residuos, material excedente, equipos y herramientas, una vez culminados todos los trabajos.

15. VISITA DE OBRA

Se considerará condición excluyente de la presente Licitación Pública la no visita de obra.

Junto con la cotización, la Contratista entregará el presente detalle con la firma del Titular de la misma y del personal  designado por la Municipalidad de Rosario.

D - ANEXOS

1. FORMAS DE COTIZAR

La presente Oferta se adjudicará por el sistema de Ajuste Alzado, es decir que los Oferentes deberán cotizar la totalidad de las Obras por un precio global total.

No obstante ello, las Empresas Oferentes deberán confeccionar la Planilla de Cómputo y Presupuesto (que se adjunta como modelo), y un Plan de Trabajos e Inversiones, a efectos de que frente a posibles cambios, reducciones o ampliaciones del proyecto durante el desarrollo de los trabajos, se tomarán los valores unitarios consignados para evaluar las economías o adicionales de obra en más menos un 30% del valor de la Oferta. No se reconocerá ningún tipo de adicional de obra, salvo por cambios de proyecto, por lo que los precios ofertados deberán incluir la totalidad de variables conducentes a la ejecución de los trabajos (obrador, cerco, fletes, seguros, viáticos, etc..)

2. CUMPLIMIENTO DE NORMAS DE HIGIENE Y SEGURIDAD.

El Contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para evitar todo tipo de daño a personas o bienes de cualquier naturaleza, incluidas las propiedades frentistas de la traza de la obra, siendo único y exclusivo responsable del resarcimiento de los daños y perjuicios que la obra y/o sus dependientes ocasionen a aquellas. Será responsable del cumplimiento de las leyes, Decretos, Disposiciones, Ordenanzas y reglamentos de Autoridades Nacionales, Provinciales y Municipales, vigentes en el lugar de ejecución de las obras, así como el pago de las multas que pudieran aplicarse por infracciones a las mismas.

El Contratista dispondrá - en caso de ser necesario - la intervención de expertos, a su costa, que durante la ejecución y la terminación de las obras se corrijan posibles defectos de las mismas, de manera de:

· Velar por la seguridad de todas las personas con derecho a estar en las obras y conservar las mismas en un estado de orden que evite cualquier peligro a tales personas.

· Proporcionar y mantener a su cargo todas las luces, guardas, vallas, señales de peligro y vigilancia cuando y donde sea necesario y/o requerido por la Inspección de obras o por cualquier Autoridad debidamente constituida, para la protección de las obras o para la seguridad y conveniencia de toda persona.

· Tomar todas las medidas necesarias para proteger el ambiente, dentro y fuera de la obra, para evitar daños a las personas y/o propiedades públicas, como consecuencia de la contaminación del ruido u otras causas derivadas de sus métodos de trabajo.

· Reducir los efectos ambientales de conformidad con las Especificaciones Técnicas Contractuales.

El objetivo primero del Servicio de Higiene y Seguridad en el Trabajo está dirigido a detectar, evaluar, neutralizar, corregir y/o eliminar todo tipo de riesgo que interfiera con el mantenimiento de adecuadas condiciones en todo lugar de trabajo, observando en todo momento el mas alto nivel de Seguridad.

A los fines de brindar una cobertura en términos legales y operativos durante la ejecución de los proyectos, el Contratista procederá como mínimo a:

· Cumplir con las exigencias de la Ley Nº 19.587/72 que establece las Normas Generales básicas sobre Higiene y Seguridad en el Trabajo, aprobada y Reglamentada por Decreto Nº 351/79, el cual en sus anexos dicta Normas concretas y específicas que deben ser respetadas en todo ambiente de trabajo.

· Observar durante el desarrollo de los trabajos la “Normativa sobre Salud y Seguridad en la Construcción “  según Resolución Nº 1.069/91 del Ministerio de Trabajo  y Seguridad Social, que normaliza la actividad de la construcción en las distintas etapas y características propias, desde la preparación de las obras hasta la conclusión del proyecto incluyendo los equipos, medios y elementos de que se sirve.

· Respetar la Ley Nº 24.577/96 de Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesionales y su Decreto Reglamentario Nº 170/96.

· Verificar el cumplimiento de las disposiciones Municipales vigentes para la ejecución de trabajos en la vía pública.

· Cumplir con todas las Leyes, Decretos, Disposiciones, Ordenanzas y Reglamentos vigentes en el  lugar de ejecución de las obras.

3. PLAZO DE OBRA

Se fija un plazo total para la ejecución de la Obra de ciento ochenta (180) días corridos, contados a partir de la firma del Acta de Replanteo correspondiente. Este plazo contemplará la acción y efecto de los agentes climáticos sobre las distintas etapas constructivas, evaluadas a través de las Estadísticas Climatológicas del Servicio Meteorológico Nacional.

ANEXO I

CARTELERÍA DE OBRA

Cartel de Obra:

El Anexo VI del Pliego de Condiciones Generales, queda anulado en su totalidad y es reemplazado por lo indicado en este Anexo. El Contratista queda obligado a colocar en la Obra un (1) cartel según modelo adjunto, y a cumplimentar lo requerido por el presente Pliego en lo referente a cartelería de obra, siendo válido todo lo especificado en el Cap. 5 - 28 del Pliego de Condiciones Generales.

ANEXO II

N° DE PROVEEDOR: ……………….

MUNICIPALIDAD DE ROSARIO

DIRECCION GENERAL DE COMPRAS Y SUMINISTROS

FORMULARIO DE EMPADRONAMIENTO DE PROVEEDORES

(Para aquellos proveedores no empadronados o para modificación de datos)

FECHA DE EMPADRONAMIENTO:......./...... /.........

1. Rubro………………………………………………………. Cód. ………………………………..............................................

2. Razón Social / Denominación y/o Titular: …………………………………………………………........................................

3. Domicilio Comercial:

Calle: ……………………………Nro. …………..Piso/Dpto. ………….T.E..…...................................................................

Localidad. Prov. ………………………………. Cód. Postal: …………………....................................................................

4. Domicilio Legal: Calle. …Nro. ………..Piso/Dpto. ……….T.E.: ......................................................................................

Localidad …………………Prov. …………………………………. Cód. Postal: ………………….......................................

5. Domicilio Fijado en la ciudad de Rosario:

Calle: …………………Nro. …………..Piso/Dpto. ………….T.E.: ....................................................................................

Localidad………………………Prov.……………………………………….Cód. Postal: …….….........................................

6. Tipo de Sociedad:………………………………………..Duración: ……………………………............................................

Capítulo Social (a)…………………….Reg. Públ. De Comercio: Tomo (a)……………………..........................................

Folio (a) ………………………………….Nro. (a) …………………. Fecha (a) …………………..........................................

7. Integrantes y/o responsables (a)

Nombre: (a)…………………………… Cargo (a) ………………… Doc. (a) …………………...................…………………

…………………………………..

Domic. (a)………………………… Acta Des.(a) …………………Fecha(a) ……………………..........................................

…………………………………..

8. Apoderados: (b)

Nombre: …………………………….. Doc.  ……………………. Domic. (b) …………………………....................………....

Nro. Escrito (b)……… Lugar (b) …………………………….. Fecha (b)……………………...............................................

9. Números de Inscripción:

C.U.I.T.: ………………………………………………………………………………………….…...................…………………

A nombre de: …………………………………………………………………………………...................................................

Ganancias: ………………………………. Desde: …………………………………………………........................................

Categoría del I.V.A.: ……………………. Desde: ………………………………………………............................................

Convenio Multilateral: …………………. Nro. de Inscripción: ……………………………………........................................

Ingresos Brutos:………………………… Nro. de Inscripción: ……………………………………........................................

D.R.E.I.: ……......……………………….. Nro. de Inscripción: …………………………….......................…....................….

Desde:………………………………………… Actividad: ………………………………………….........................................

En caso de excepción deberá adjuntar comprobante.

Los datos consignados en el presente son exactos y revisten el carácter de Declaración Jurada, comprometiéndose la firma a comunicar de inmediato toda alteración que sufrieren los mismos.

…………………………….

Firma y sello o aclaración documento de identidad

DENOMINACION DE LA FIRMA: …………………………………………..                                                   

PROVEEDOR N°: ……………………

PLANILLA DE RUBROS

	CODIGO 

NUMERO
	RUBRO

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


NOTA: Todo aumento o cese de los rubros declarados en la planilla, deberán ser notificados a la Dirección General de Compras y Suministros a efecto de proceder a su asiento respectivo. 

ANEXO  III

  DECRETO N° 2141

Rosario, “Cuna de la Bandera”, 17 de setiembre de 1998

Visto: 

El Decreto - Ordenanza N° 34.318/67 y la Ordenanza modificatoria N° 34.983/67 por las cuales se aprueba el Plan Regulador para la ciudad de Rosario y su posterior aprobación mediante Decreto N° 4.188/68 por parte del Poder Ejecutivo de la Provincia de Santa Fe, 

Y Considerando: 

Que las mencionadas disposiciones tienen por objeto reglamentar el desarrollo de la ciudad de Rosario, específicamente en lo que concierne al reordenamiento de la estructura urbana, incluidas las instalaciones portuarias y sistematización de la circulación ferroviaria y vial.

Que asimismo, el Plan Regulador establece las funciones y áreas de localización de diferentes centros urbanos. Que al denominado “Centro Bernardino Rivadavia”, dentro de cuyos límites se hallan los terrenos correspondientes al Puerto Norte, se les han asignado los usos de espacio verde con viviendas colectivas, centros de abastecimiento minorista y actividades educacionales, culturales y de esparcimiento.

Que es necesario aportar herramientas que contribuyan a solucionar el problema que se suscitaría con motivo de la desocupación de operarios, habida cuenta de la relocalización de las empresas ubicadas en el denominado Puerto Norte,

Es por lo expuesto y en uso de sus facultades,

EL INTENDENTE MUNICIPAL

DECRETA

Artículo 1ro: Créase en el ámbito de la Secretaría de la Producción un registro de operarios que hubieran estado en relación de dependencia, contratados por tiempo indeterminado por S.A. Genaro García Ltda. A setiembre de 1998, el cual contendrá nombre completo de los operarios, número de documento, domicilio, tareas que desempeñaban, composición familiar y demás datos que la mencionada Secretaría estime conveniente.

Artículo 2do: Encomiéndase a la Secretaría de Obras Públicas la incorporación en los Pliegos Particulares que en adelante se confeccionen con motivo de llamados a licitaciones de obras públicas que realice la Municipalidad de Rosario, la inclusión de una cláusula que prevea la obligación del Adjudicatario de contratar como mínimo a un 5 % de los operarios que empleare en la obra que le hubiere sido adjudicada, del registro mencionado en el artículo 1ro del presente Decreto.

Artículo 3ro: Insértese, comuníquese, publíquese y dése a la Dirección General de Gobierno.


Firmado: 


Dr. Hermes Juan Binner, Intendente Municipal

     
Ing. José M. Adjiman, Secretario de Producción, Prom. del Empleo y Com. Exterior


Ing. Sebastián Bonet, Secretario de Obras Públicas


Dr. Antonio Bonfatti, Secretario de Gobierno


ES COPIA FIEL DE SU ORIGINAL.-

ANEXO IV

 CONDICIONES Y MEDIO AMBIENTE DE TRABAJO, HIGIENE Y SEGURIDAD

      CAPITULO 1:  CONDICIONES Y MEDIO AMBIENTE DE TRABAJO 


Artículo 1:  Condiciones y Medio Ambiente de Trabajo


Artículo 2:  Medicina, e Higiene y Seguridad 


Artículo 3:  Legajo Técnico de Obra.

      CAPITULO 2: 
HIGIENE Y SEGURIDAD


Artículo 1:  Organización


Artículo 2:  Obrador


Artículo 3:  Instalaciones sanitarias


Artículo 4:  Equipos y Elementos de Protección Personal.


Artículo 5:  Disposiciones Básicas en el uso de Vehículos y Maquinarias


Artículo 6:  Orden y Limpieza del Área de Trabajo


Artículo 7:  Prevención y Protección Contra Incendios


Artículo 8:  Prescripciones Generales a Seguir ante un Accidente.  


Artículo 9:  Señalización y Balizamiento 


Artículo 10: Precauciones en la Utilización de la Energía Eléctrica

CAPITULO 1: CONDICIONES Y MEDIO AMBIENTE DEL TRABAJO
Artículo 1: Condiciones y Medio Ambiente del Trabajo



 El Contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para evitar todo tipo de daño a personas o bienes de cualquier naturaleza, incluidas las propiedades frentistas de la traza de la obra, siendo único y exclusivo responsable del resarcimiento de los daños y perjuicios que la obra y/o sus dependientes ocasionen a aquellas. Será responsable del cumplimiento de las leyes, Decretos, Disposiciones, Ordenanzas y reglamentos de Autoridades Nacionales, Provinciales y Municipales, vigentes en el lugar de ejecución de las obras, así como el pago de las multas que pudieran aplicarse por infracciones a las mismas.


  
El Contratista dispondrá - en caso de ser necesario - la intervención de expertos, a su costa, que durante la ejecución y la terminación de las obras se corrijan posibles defectos de las mismas, de manera de:

· Velar por la seguridad de todas las personas con derecho a estar en las obras y conservar las mismas en un estado de orden que evite cualquier peligro a tales personas.

· Proporcionar y mantener a su cargo todas las luces, guardas, vallas, señales de peligro y vigilancia cuando y donde sea necesario y/o requerido por la Inspección de obras o por cualquier Autoridad debidamente constituida, para la protección de las obras o para la seguridad y conveniencia de toda persona.

· Tomar todas las medidas necesarias para proteger el ambiente, dentro y fuera de la obra, para evitar daños a las personas y/o propiedades públicas, como consecuencia de la contaminación del ruido u otras causas derivadas de sus métodos de trabajo.

· Reducir los efectos ambientales de conformidad con las Especificaciones Técnicas Contractuales.

Artículo 2: Servicios de Medicina e Higiene y Seguridad

 El objetivo primero del Servicio de Higiene y Seguridad en el Trabajo está dirigido a detectar, evaluar, neutralizar, corregir y/o eliminar todo tipo de riesgo que interfiera con el mantenimiento de adecuadas condiciones en todo lugar de trabajo, observando en todo momento el mas alto nivel de Seguridad.


 A los fines de brindar una cobertura en términos legales y operativos durante la ejecución de los proyectos, el Contratista procederá como mínimo a:

· Cumplir con las exigencias de la Ley Nº 19.587/72 que establece las Normas Generales básicas sobre Higiene y Seguridad en el Trabajo, aprobada y Reglamentada por Decreto Nº 351/79, el cual en sus anexos dicta Normas concretas y específicas que deben ser respetadas en todo ambiente de trabajo.

· Observar durante el desarrollo de los trabajos la “Normativa sobre Salud y Seguridad en la Construcción “  según Resolución Nº 1.069/91 del Ministerio de Trabajo  y Seguridad Social, que normaliza la actividad de la construcción en las distintas etapas y características propias, desde la preparación de las obras hasta la conclusión del proyecto incluyendo los equipos, medios y elementos de que se sirve.

· Respetar la Ley Nº 24.577/96 de Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesionales y su Decreto Reglamentario Nº 170/96.

· Verificar el cumplimiento de las disposiciones Municipales vigentes para la ejecución de trabajos en la vía pública.

· Cumplir con todas las Leyes, Decretos, Disposiciones, Ordenanzas y Reglamentos vigentes en el  lugar de ejecución de las obras.

Artículo 3: Legajo Técnico de Obra


 Conforme el Título II - Capítulo 4 - Artículo 39 del Decreto Nº 351/79 reglamentario de la Ley Nº 19.587,  el Servicio de Higiene y Seguridad en el Trabajo, confeccionará y mantendrá actualizado un Legajo Técnico, que contendrá como mínimo y según lo especificado en la Resolución Nº 1.069/91 del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, lo siguiente:

a- Memoria Descriptiva de la obra, con análisis de los riesgos potenciales emergentes por etapa de obra. Se complementará con planos, esquemas y diagramas explicativos.

b- Un programa de prevención de riesgos laborales por etapa de obra, que identifique:

· Medidas de prevención de accidentes y enfermedades del trabajo.

· Memoria técnico - explicativa que incluya las Normas a ser aplicadas para cada riesgo.

· Programa de capacitación del personal, a todos los niveles, indicando tiempo de duración y sistema a emplear.

· Elementos y equipos de protección previstos en función de los riesgos emergentes.

· Evaluaciones periódicas de los riesgos físicos y químicos ambientales.

· Plano o esquema del obrador, y servicios del mismo.

· Infraestructura de los servicios de obra, agua para consumo, evacuación de líquidos cloacales, iluminación, accesos, protección contra incendios, etc.

c- Organigrama del Servicio de Higiene y Seguridad en el Trabajo.

d- Organigrama del Servicio de Medicina del trabajo.

CAPITULO 2: HIGIENE Y SEGURIDAD

Artículo 1: Organización 


 Dentro de los 10 (diez) días corridos contados a partir de la firma del Contrato, deberá la Contratista presentar a la Inspección los siguientes planes y programas, desarrollados de conformidad a las Especificaciones Técnicas Contractuales, Normas y Disposiciones vigentes en la materia.

· Programa de Control Ambiental. 

· Programa de Reducción de los Efectos Ambientales.

· Programa para la Higiene, Seguridad, Señalización y Control del Tránsito.

· Plan para las Instalaciones - Servicios Provisorios para la Construcción.

· Organización de los Servicios de Medicina e Higiene y Seguridad en el trabajo conforme al artículo 5 de la Ley Nº 19.587, indicando en cada caso los datos de los responsables.

Artículo 2: Obrador



 El Contratista deberá proveer a partir de la fecha de comienzo hasta la finalización del Contrato, un Obrador que contará con un área e instalaciones adecuadas y suficientes para desarrollar todas las necesidades de la administración, depósito de materiales y todos los sucesos que ocurran acorde al tamaño y complejidad de las obras a realizar. Su localización geográfica será previamente aprobada por la Inspección.



 El Contratista pagará, obtendrá y mantendrá a su costo la renta y todos los permisos y autorizaciones que requiera el obrador. Los requerimientos que se exigirán con respecto al mismo estarán en un todo de acuerdo a las Especificaciones Técnicas contractuales.

Artículo 3: Instalaciones Sanitarias



Toda obra y su campamento dispondrá de servicios sanitarios adecuados e independientes para cada sexo en cantidad suficiente y proporcionales al número de personas que trabajan en ella.



Los sanitarios deben tener las siguientes características:

· Pisos lisos, antideslizantes y con desagües adecuados. 

· Paredes, techos y pisos de material de fácil limpieza y desinfección.

· Puertas con herrajes que permitan el cierre interior y que asegure el cierre del vano en el 75% de su altura.

· Iluminación y ventilación adecuada.

· Agua potable.

· Limpieza diaria y desinfección periódica.



  El grupo sanitario mínimo deberá contar con la siguiente proporción de artefactos:


     * Hasta 10 trabajadores:     1 Inodoro





          1 Mingitorio





          1 Ducha





          1 Lavabo


     * De 11 a 20 trabajadores:  1 Inodoro





          1 Mingitorio





          2 Duchas





          2 Lavabos


Se aumentará un inodoro y una ducha cada veinte trabajadores, un lavabo y un mingitorio cada diez trabajadores o fracción.


Se debe garantizar el caudal de agua necesaria acorde a la cantidad de artefactos y trabajadores.


Cuando los frentes de obra no resultaran fijos (Obra Lineal) deberá proveerse obligatoriamente de la cantidad suficiente de servicios sanitarios de tipo desplazable provisto de desinfectantes (Baños Químicos), en función de la cantidad del personal afectado en cada frente. 


El Contratista establecerá un programa regular de recolección de todos los residuos sanitarios y orgánicos, cuya disposición se hará fuera de la obra a satisfacción de la Inspección y de acuerdo con las Normas que regulan tales trabajos.


Los costos que demanden la recolección y disposición de la totalidad de los residuos extraídos, correrán por cuenta del Contratista.


De contarse en el área de trabajo, con instalaciones existentes apropiadas, la evacuación de los líquidos cloacales se realizará recolectando los mismos mediante cañerías colectoras con descarga a dichas instalaciones existentes, en un todo de acuerdo a las instrucciones que imparta la Inspección.

Artículo 4: Equipos y Elementos de Protección Personal


 Los equipos y elementos de protección personal serán entregados a los trabajadores y utilizados obligatoriamente por éstos, mientras se agoten todas instancias técnicas tendientes a la aislación o eliminación de los riesgos que originaron su utilización.



 Los trabajadores deberán utilizar los equipos y elementos de protección personal, de acuerdo al tipo de tarea que deban realizar, y a los riesgos emergentes de la misma.


 La determinación de la necesidad de uso de equipos y elementos de protección personal, condiciones de utilización y vida útil, estará a cargo del responsable del Servicio de Higiene y Seguridad, con la participación del Servicio de Medicina del Trabajo en lo que se refiere a su área de competencia.


      Se consideran elementos básicos los siguientes:

· Ropa de trabajo.

· Casco de protección.

· Botines de seguridad, con puntera reforzada.

· Botas de goma con puntera reforzada, para trabajos en presencia de agua.

· Capa de lluvia.

· Chaleco reflectantes cuando se trabaja en calles con muchos tránsito.

· Guantes.

· Protectores auditivos, por ejemplo para el caso de  rompepavimentos, martillo neumático.

· Anteojos de seguridad, para aquellos trabajos en lo que exista riesgo de protección de partículas.


 Tal listado no es taxativo sino que se deberá adecuar a los riesgos de las distintas tareas de obra. Cada obrero contará con los elementos de protección personal necesarios, siendo los mismos de uso exclusivamente personal.


Todas las prendas o elementos de protección tendrán fijado un período de vida útil, desechándose a su término. Cuando por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro más rápido se repondrá el mismo,  sin necesidad del transcurso del tiempo. Asimismo será responsabilidad del operario controlar el estado de conservación de los elementos de protección personal y solicitar su reemplazo cuando las condiciones así lo aconsejen.. El capataz constatará periódicamente estas circunstancias.


Queda terminantemente prohibido introducir modificaciones en los elementos de protección. Será obligación de los empleados, la conservación y el cuidado de dicho material. Todos los elementos de protección personal se ajustarán a las Normas I.R.A.M. que regulan la fabricación de los mismos. La Inspección podrá requerir el certificado I.R.A.M. correspondiente.


Las siguientes  son algunas consideraciones básicas sobre los elementos de protección:


Cascos de Seguridad


Riesgo a cubrir:


* Caídas de objetos ( Impacto y/o penetración).


* Golpes en la cabeza.


* Contactos eléctricos.


Anteojos Panorámicos de Seguridad


Riesgo a cubrir:


* Proyección de partículas y/o elementos (Impacto y/o penetración)


Calzado de Seguridad


Riesgo a cubrir:


* Caída de objetos pesados


* Penetración de elementos punzantes y/o cortantes.


* Golpes contra objetos fijos.


Botas de Goma con Puntera Reforzada


Riesgo a cubrir:


* Trabajos en lugares con presencia de agua o elevada humedad.


Protector Auditivo

Riesgo a cubrir:


* Deterioro auditivo por exposición a elevados niveles sonoros.


Guantes


Riesgo a cubrir:


* Corte, abrasión y/o penetración.


Guantes Dieléctricos


Riesgo a cubrir:


Contactos eléctricos 

Artículo 5: Disposiciones Básicas en el uso de Vehículos y Maquinarias

· Todas las maquinarias y camiones deberán llevar un rótulo visible con indicación de la carga máxima que soportan. 

· La carga no deberá sobrepasar su capacidad, ni el peso estipulado.

· Queda prohibido transportar personas conjuntamente con las cargas, a menos que sean o estén adaptados a tal fin.

· Deberán tener en perfecto funcionamiento todos los mecanismos y dispositivos de seguridad, así como señales fono-luminosas que adviertan de los desplazamientos.

· Únicamente serán conducidos por trabajadores seleccionados para tal fin, que reúnan las condiciones de aptitud, y a los cuales se les proveerá de una credencial de identificación.

· Todas las maquinarias y camiones deberán esta provistos de extinguidores de incendio, de acuerdo a la carga de fuego a la que estén expuestos.

· Las cargas que sobresalen de la parte trasera de un vehículo deberán ser señalizadas y estarán aseguradas de tal manera que no tengan movimiento alguno.

· Antes de abandonar un vehículo y cuando se proceda a su carga o descarga se deberán poner en punto muerto los instrumentos movidos por motor, bloquear las ruedas y aplicar el freno de mano.

· Todos los vehículos y maquinarias llevarán obligatoriamente cinturón de seguridad combinado inercial (Bandolera y Cinturón), y éstos serán usados en forma permanente por sus usuarios.

· Las máquinas que posean cabina deben estar provistas de un espejo retrovisor de cada lado y señales de dirección.

· Cuando vehículos y máquinas de obra deban trabajar avanzando o retrocediendo ocupando parcial o totalmente la vía pública se deben designar señaleros para advertir al tránsito.


El Contratista cumplimentará estrictamente la Resolución Nº 1.069/91 del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, así como la Ley Nacional Nº 19.587.

Artículo 6: Orden y Limpieza del Área de Trabajo

 El Contratista deberá mantener permanentemente el control del orden y la limpieza en toda la obra.


 No se acumularán escombros ni material de desecho de ningún tipo en los lugares de trabajo, mas que los producidos durante la jornada y que serán retirados por lo menos una vez por día.


 De igual modo no deben quedar dispersos por la obra los elementos de trabajo para los cuales se asignará un lugar apropiado para su acopio, disponiéndolos de tal modo que no obstruyan los lugares de trabajo y de paso.


      Deberán eliminarse o protegerse todos aquellos elementos punzo-cortantes como hierros, clavos, etc. , a fin de evitar lesiones y heridas.


      El material sobrante de las excavaciones deberá ser retirado al mismo ritmo que el de la ejecución de las obras.


      En todo momento debe evitarse la acumulación de tierra en los cordones, que impidan el normal escurrimiento del agua a lo largo de los mismos.


      Durante la ejecución de los trabajos, el Contratista mantendrá el sitio de las obras libre de toda obstrucción innecesaria y almacenará o se deshará de las maquinarias y materiales sobrantes, retirando los escombros, basuras u obras provisionales que no hayan de utilizarse.



 En todo momento deberá mantener libres, seguros y en buenas condiciones los accesos a las propiedades frentistas, tomando además las medidas necesarias para el libre acceso de  los vehículos a los garajes existentes en dichas propiedades.


 Cuando el lugar de la obra no se mantuviera en las condiciones indicadas, la Inspección impondrá términos para efectuarla. Si el Contratista no diera cumplimiento a las órdenes recibidas, se hará pasible de la aplicación de multas, según lo establecido en los Artículos 8.5 y 8.8 f) del Pliego de Bases y Condiciones Generales; sin perjuicio del derecho de la Municipalidad de Rosario, de disponer la realización por terceros de los trabajos que correspondiesen, con cargo al Contratista.


 Al finalizar la obra, el Contratista hará limpiar y reacondicionar por su cuenta los lugares donde se ejecutaron los trabajos y sus alrededores, retirando las construcciones auxiliares y estructura del obrador, la maquinaria, restos de materiales, piedras, escombros, tierra, maderas y cualquier otro elemento resultante de dicho trabajo, debiendo cumplir las órdenes que en tal sentido le imparta la Inspección. Sin este requisito no se considerará terminada la obra y no se procederá a la Recepción Provisoria. Igual criterio se seguirá respecto de la Recepción Definitiva si, durante el período de garantía, se hubiesen desarrollado trabajos.


 No obstante el Contratista tendrá derecho a mantener en las obras, los materiales, maquinarias y obras provisionales que sean necesarias para el cumplimiento de sus obligaciones durante el período de garantía.

Artículo 7: Prevención y Protección Contra Incendios


 La prevención y protección contra incendios en la obra, comprende el conjunto de condiciones que se deben observar en los lugares de trabajo y todo otro lugar, vehículo o maquinaria donde exista peligro de fuego.


Los objetivos que se persiguen son los siguientes:


a- Que el incendio no se produzca.


b- Si se produce que quede asegurada la evacuación de las personas.


c- Que se evite la propagación del fuego y los efectos de los gases tóxicos.


d- Que se faciliten las tareas de ataque al  fuego y su extinción.


e- Que como consecuencia del siniestro no se originen daños irreparables.

La protección contra incendios puede dividirse en tres conceptos:

Protección preventiva o prevención:



Comprende el estudio de los riesgos de incendio resultantes de las distintas actividades o actitudes humanas y de las características de los ambientes donde dichas actividades se realicen. Estos análisis dan lugar a la formulación de Normas sobre instalaciones eléctricas, utilización de la electricidad, almacenamiento, transporte y uso de sustancias inflamables, estudio de materiales atacables por el fuego y toda cuestión que pueda vincularse al origen del incendio.

Protección pasiva o estructural:



Prevé la adopción de las medidas necesarias para que, en caso de producirse el incendio quede asegurada la evacuación de las personas, limitado el desarrollo de fuego, impedidos los efectos de los gases tóxicos y garantizada la seguridad estructural.

Protección Activa o Extinción:


Destinada a facilitar la tarea de ataque al fuego y su extinción. Aquí se contempla todo lo relacionado con las labores operativas de los Cuerpos de Bomberos y sus materiales, y la disponibilidad de elementos e instalaciones para atacar inicialmente el fuego y procurar su extinción.



Para lograr estos objetivos se procederá a:

· Establecer un organigrama funcional de responsabilidades en la emergencia, con la designación y capacitación de los responsables en cada función específica y del operativo en general.

· Implementar el funcionamiento de los grupos de primera intervención en distintos roles.

· Colaborar con los Organismos Oficiales especializados, tales como Bomberos, Policía, etc.

· Se capacitará a parte del personal que constituya la brigada contra incendio, y serán instruidos en el  manejo correcto de los equipos contra incendios.

· Se planificarán las medidas necesarias para el control de emergencias y evacuaciones. 

· Se instalarán matafuegos en cantidad y tipo adecuado en:

· Los obradores.

· Todos los lugares donde se almacenen materiales combustibles e inflamables.

· Los lugares donde se efectúen trabajos de soldadura o de oxicorte u otros que generen o puedan generar riesgos de incendios.

· En cada frente de obra donde exista riesgo potencial de incendio.

· En todo vehículo o maquinaria afectada a la obra.


Los equipos e instalaciones de extinción de incendio deben mantenerse libres de obstáculos y ser accesibles en todo momento. Deben estar señalizados y su ubicación será tal que resulten fácilmente visibles.


La cantidad de matafuegos necesarios se determinará según las características y superficie del área a proteger, importancia de riesgos, carga de fuego, clases de fuegos involucrados y distancia a recorrer para alcanzarlos.

Artículo 8: Prescripciones Generales a Seguir Ante un Accidente    

 Las siguientes son algunas recomendaciones que permiten actuar con rapidez y eficacia para el caso de que ocurra alguna emergencia en la obra:

a) Todo el personal de la Contratista deberá ser informado, del nombre, domicilio y teléfono de los servicios médicos de la misma, y de los Centros Asistenciales próximos a los lugares de trabajo donde se trasladarán los posibles accidentados.

b) En el obrador, en lugar bien visible, se colocará una lista con dichas direcciones y teléfonos.

c) El Jefe de Obra y cada uno de los capataces tendrá un idéntico listado en una tarjeta plastificada, que portarán en su bolsillo durante toda la jornada de trabajo.

d) Ante un accidente se deberá actuar rápidamente pero con serenidad.

e) Cuando hay varios heridos es necesario identificar los que necesitan  ayuda en primer término. Debe ser tratada ante todo la asfixia y la hemorragia.

f) Si persisten las causas que han determinado el accidente se deben tomar de inmediato las medidas correspondientes para evitar la propagación del siniestro.

g) En caso de ser posible es preferible que el personal médico se desplace al lugar del accidente, debiendo esperar su llegada antes de emprender el transporte del herido

h) Se dará aviso de inmediato al Servicio de Higiene y Seguridad y al Servicio Médico.

Artículo 9: Señalización y Balizamiento

a- Letreros de Señalización

 Cuando sea necesario interrumpir el tránsito de las calles que afecten a las obras, y previa autorización de las autoridades correspondientes, el Contratista colocará letreros indicadores en los que se inscribirá bajo el título Municipalidad de Rosario, el nombre y domicilio del Contratista y la designación de la obra.



 Los letreros identificatorios de obra serán de 90 x 60 centímetros adheridos a una base fabricada de chapa de acero de un espesor mínimo de tres milímetros. Dicha base tendrá el pié y estructura del mismo material que la chapa y deberán ser soldados a esta.  Los letreros deberán ser autoportantes y tener suficiente estabilidad como para no caer  ante la presión de un viento de 60 Km/h. Los letreros que se adhieren a estas bases podrán ser de calcomanía de tipo vinilo o calidad similar.



 Los letreros contendrán los siguientes datos: Municipalidad de Rosario, identificación de la obra, nombre, dirección y teléfono del Contratista. El diseño del conjunto del letrero y base deberá presentarse a la Inspección para recibir la autorización antes de su fabricación.


 Se colocará un letrero por frente de trabajo y cada cien metros a lo largo de las zanjas abiertas. Además de los letreros de señalización, en cada obra se colocarán carteles en los lugares indicados por la Inspección, según el modelo del Anexo M del Pliego de Bases y Condiciones Generales, en la cantidad y con los requerimientos establecidos en el Pliego de Condiciones Particulares.



 Se deberán señalizar con toda claridad los desvíos para canalizar el recorrido vehicular con señales diurnas y nocturnas, y con  carteles de orientación que indiquen en forma inequívoca el camino a seguir.


 Las señales visuales deberán ser fácilmente visibles a distancia, y en las condiciones y ubicación en que se pretendan sean observadas. Llevarán una leyenda en letras contrastantes con el fondo. Junto con éstas es necesario que la idea se trasmita a través de pictogramas o ideogramas. Las ideas o ideogramas no ofrecerán dudas en su interpretación.


 Es sumamente importante que las señales indiquen claramente el riesgo del que se pretende advertir, sin dar lugar a confusiones. Se utilizarán colores de seguridad para identificar personas, lugares y objetos físicos y asignarles un significado relativo a la seguridad. Los colores a utilizar serán los establecidos por las Normas I.R.A.M. 10.005 y  2.507.


 En aquellos locales a construir, que sirvan para la construcción de la obra, obrador, campamentos, etc., se indicarán según convengan con líneas amarillas y flechas bien visibles los caminos de evacuación en caso de peligro, así como todas las salidas normales de emergencia.

b- Balizamiento Nocturno


 En los lugares de peligro y en los que indique la Inspección se colocarán durante el día banderolas rojas y por la noche faroles rojos en número suficiente, dispuestos en forma de evitar cualquier posible accidente. Se colocarán balizas para señalamiento nocturno ubicadas en todos los puntos de riesgo y en todos los obstáculos e interrupciones en la zona de tránsito vehicular o de personas. Se recomienda las balizas del tipo destellante con batería propia, pero se aceptarán los típicos faroles rojos. No se podrán utilizar balizas de combustible.


En caso de utilizar faroles rojos, éstos deben ser alimentados por energía eléctrica con una tensión máxima de 24 Voltios, es decir resultarán indispensables los transformadores correspondientes. No se aceptará el uso directo de tensión  de 220 Voltios.

Artículo 10: Precauciones en la utilización de la Energía Eléctrica

Todas las conexiones provisorias de electricidad estarán sujetas a la aprobación de la Inspección y de la Empresa que presta el servicio respectivo. Serán retiradas por el Contratista, a su cargo, antes de la Recepción Definitiva de la obra.


Si bien el riesgo eléctrico está presente tanto para el personal de la obra coma para terceros, estos últimos solo lo están básicamente por contactos accidentales con algún elemento bajo tensión por defectos de aislación o deterioros en los elementos de señalización nocturna.


A fin de evitar tales situaciones  se extremarán las precauciones al respecto inspeccionando a diario el estado de las mismas.


Todo el sistema de balizamiento nocturno que implique el uso de la energía eléctrica, estará alimentado con una tensión de 24 voltios, es decir tensión de seguridad.


Queda terminantemente prohibido el uso directo de la energía eléctrica tomándola directamente de las líneas de distribución, sin interposición de los correspondientes tableros.


El personal que efectúe el mantenimiento de la instalación eléctrica será capacitado por la Empresa  para el buen desempeño de su función, informándosele sobre los riesgos a que estará expuesto,  y sobre la manera segura de trabajar.


La ejecución de tareas bajo tensión se deberá efectuar:

· Con métodos de trabajo específicos, siguiendo las Normas Técnicas que se establecen en las instrucciones para estos tipos de trabajo.

· Con material de seguridad, equipo de trabajo y herramientas adecuadas.

· Con autorización especial del responsable de la obra, quien detallará expresamente el procedimiento a seguir en el trabajo.

· Queda prohibida esta clase de trabajos a personal que no este capacitado para tal fin.


Los Contratistas deberán contar con tableros que posean todas las protecciones necesarias y suficientes contra contactos eléctricos directos e indirectos.


Estos tableros se irán desplazando conjuntamente con el avance de las obras.


El tablero deberá estar construido en material no higroscópico, es decir que no absorba humedad. Se deberán utilizar preferentemente gabinetes metálicos.


Como interruptor general se utilizará un interruptor automático por corriente diferencial de fuga (disyuntor diferencial).


Por cada una de las líneas derivadas se instalará un interruptor automático con apertura por sobrecarga y cortocircuito (llave termomagnética).


Todo tablero deberá construirse con descarga a tierra en su borne correspondiente, de estos se derivarán las tierras a todos los lugares de consumo a través de un conductor de protección.


Los cables aéreos que atraviesen pasos peatonales tendrán una altura mínima de tres metros respecto del terreno en el punto mas alto del cruce, y cinco metros como mínimo si atraviesan zonas de tránsito vehicular.


Los equipos y herramientas eléctricas  portátiles deberán tener las partes metálicas accesibles a la  mano unidas a un conductor de puesta a tierra.


Los cables de alimentación serán del tipo doble aislación, suficientemente resistentes para evitar deterioros por roce o esfuerzos mecánicos normales de uso, y se limitará su extensión empleando tomacorrientes cercanos. Todos los trabajos que impliquen riesgos eléctricos serán ejecutados solamente por personal autorizado.

Deberá incluirse  en el Sobre Nº 1 de la oferta, la siguiente nota tipo a modo de declaración jurada:

VISITA DE OBRA

PALACIO MUNICIPAL

Ubicación: Buenos Aires 711- Rosario

OBRA: REMODELACIÓN  SANITARIOS PLANTA BAJA

POR LA PRESENTE SE DEJA CONSTANCIA QUE LA SIGUIENTE EMPRESA REALIZO LA VISITA DE OBRA  EL DIA ............................ DE ................... DE 2004

EMPRESA: ...........................................................................................................................................

REPRESENTANTE TECNICO EMPRESA:..........................................................................................


    FIRMA, ACLARACION y SELLO

REPRESENTANTE SEC. PLANEAMIENTO:....................................................................................


    FIRMA, ACLARACION y SELLO
E – LISTADO DE PLANOS

	DEN.
	DESCRIPCION
	ESCALA

	A01
	Propuesta general
	1:200-1:50

	D01
	Desarrollo de locales – planta 
	1:25

	D02
	Desarrollo de locales – cortes
	1:25

	D03
	Desarrollo de locales – cortes
	1:25

	D04
	Desarrollo de locales – cortes
	1:25

	D05
	Desarrollo de locales – cortes
	1:25

	IE 01
	Instalación eléctrica – Iluminación 
	1:50

	IS 01
	Instalación sanitaria
	1:50

	PA 01
	Planilla de abertura
	1:25

	PA02
	Planilla de abertura
	1:25

	PA03
	Planilla de abertura
	1:50

	PA04
	Planilla de abertura
	1:25



